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LA MILLOR DL 
LLS MANTEGUES PER A CUINA 

DE V E N D A EN T O T S 
ELS U L T R A M A R I N S 

ÚNICS ABR1CANTS: 

R I E R A I R U I Z , S . en C . 
PALLARS, 210 (S. M.) - TELÈFON 436 S, M. 

B A R C E L O N A 

La L A R . D I N A , 
usada en cuina i 
pastisseria, subs
titueix amb avan
tatge a les man
tegues de vaca 
i de p o r c . Es 
mi l lor i més fàcii-
m e n t d i g e r i b l e 
que l 'oli d'oliva. 
Eminents metges 

MARCA REGISTRADA 
i higienistesreco
manen la mante
ga de coco pura 
c o m e l m i l l o r 
dels greixos co
m e s t i b l e s , La 
L A R D I N A és 
una mantega ex-
c e l l e n t per a 
f r eg i t s i per a 
pastisseria. 

A S M À T I C S : B R O N Q U l T I C S 

T U B E R C U L O S O S 

ki voleu lliurar-vos de vostres 
malalties feu sempre ús del 

XAROP V I A N 
compost amb cxircls de diver
ses plantes medicinals, les 
quals tonitiquen els bronquis 
i pulmons, fent desaparèixer 
la irritabilitat i infecció, sens 
causar perjudici a l'estómac. 

Laborator i « E I S i g l o » 
Carrer St. Pau, 33, Barcelona 

IfMXOVA 

i 6 VoligSL 

J o s e p S a u l e d j 

F À B R I C A D E L O N E S 

Lones de lots eU gruixos i ampla4*l! to
ca-per a cobertes de carruatges . 

nes impermeables en color pC 8 
potes d'automòbils : Lones P^V". 
velams, vaixells, enecrats, c oa. 
les de vagons, tendes de ^"^^^ 
nya, platja, etc. : Lones en cn' s 
sòlids per a pavellons de magatzL'en 
i cases particulars : Kabricacio 
gran escala de teles per a tota classe 

d'espardenyes i calçat 

San Pol de Mar (Barcelona) 
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PIANOS 
PIANOLA-PIANOS 
Ú N I C S 
I N S T R U M E N T S Q U E 
P O D E N O S T E N T A R L A 
M A R C A 

P I A N O L A 

C E N T R A L : 

PASSEIG DE GRACIA, 36 

SUCURSAL : 

BONSUCCÉS, NÚM. 5 

B A R C E L O N A 
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F R E B L K 
I m h í . m m m r 
C A L E F A C C I Ó 
V E N T I L A C I Ó , ' 
F U M I S T B R I A 
S A N E J A M E N T 

§ 
E L S ( J R A N S E D I F I C I S A D O P I'ICN L E S N O S T R E S I N S TA L L A C I O N S 

BA RC E L O N A 
Rbla. Catalunya. 4 4 
T e l è f o n 4 2 4 1 A, 
V A L É N C I A 
Poeta Quintana, 4 

V o l e u c o n s e r v a r l a s a l u t ? 
Useu els trajos de pun t inter iors marca 

D u . R O H H F . I V S VIGOR 
E X I G I U la marca 1 la firma en totes les prendes 
Hig i èn i c s i inencongibles : La c iènc ia els recomana 

Patent n ." 69.216 

Venda exclusiva: 

Madrid: Tormo i Com
panyia, MaKalzcm de 
Te xils i Generes de 
Punf Sevilla, 16; Ml-
miel Bentitec, Cami-
serla, Oinért-s de Pünl 
IVobtBlanca Arenal, 
tiúmens 16 i 18 

Barcelona: Benítez i 
Conipinyia, Trafalgar, 
mini. 2; Daniel Carre
ras, «onda Sani Ai·lo-
nl, M; J. Renom (Jartl-
ga, Salmerón, 5H. 

Alacant: Vidua de Be
navent, Llorca i Soler. 

Avl l ts: Au-eli B. Fer-
nàndez. 

i iadaioz: Maicatzenia 
Oe'giulo i Rarrena. 

Bi lbao: Francesc de 
Larracoerlua Correo, 
núm. is bis. 

C a c e r e s : Magatzems 
LMgadn i Rarrena. 

C M I l l Keynarcsi C • 
C'urlaeena: C lM Na

dales. 
l a Coraiia: Fills de Fe-

rràa Olmedo i C." 

E i i crroi: HellodorRo* 
mero 

Girona 1 J. Oiiol Caihò. 
Granada: MagatzeniH 

• La l'az>. 
Jerez de la Frontera: 

Eduard l'ardal. 
L e ó n : F l o r e n t í Ro

dríguez, 
l.leyda I Josep KiM. 
Malaia: Francesc Gú-

mez Mercado. 
Malarél Vanuel Vila-

devall, Rleia, 50, 
Múrcia: Joiqnlm Cerd.V 
Orcnae: Fills de I-'erran 

Olmedo i Companyia. 
Orihnela: 1 nmàs Vera 

Garcia. 
Oviedo: Masaveu 1 C." 
l'a I e n c I a : D i m a s o 

Aguado, 
l'olma de Mallorca: 

Brnlgne Palos. 
Pontevedra: t-ilide Fe

rran Olmedo. 
Salaniiinca: Jesús Ro

dríguez l.ópez 
Santander: Valentí Lera 

i Lera. 

SaniiaK»: l'ere Sainos-
Jiménez, Rii'ruejo i f.' 

S e v i l l a : Vda. de Be
nigne uel Km., Silme-
rón, 23. 

Sant l-'ellu de Onlxol»: 
J. Vllaret Xarnach. 

San Sehaailàn: Josep 
Arislizabat. 

San l'ernando: Riyna-
res I C." 

Sta. Crnz de Tenerife•• 
Vda. de Josep M. Va-
rona. 

València: VasetiPoyo, 
Mar, 4. 

Valladolid: P. i J. An
drés i Martin, S. en C. 

Vigo: Varela i Hernli'-
de?.; Allons i Vicens 
Carhajo. 

Zamora: Vda. du Fran
cesc Prieto. 

S a r a g o s s a : Marian 
Garcia rara les, Coso, 
núm. 6P. 

Parana: (Rep. Argenti
na): France c Alnien-
dral i Companyia. 

Montevideo: I Rep. d''1 
Uruguai): Josep 
ternostro. 
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V I C L O N A L 
C u r a l e s e s c o r i a c i o n s p r o d u ï d e s p e l c a l o r 

C. A . P. Q. 

BARCELONA 

La Marca p , , , ^ és una garantia 
P L A T A ^ O m p t i a de bona adqui
sició. Val lant com dir: Bon acabat. 
Duració indefinida • Preus de fàbrica 

UN 
PRESENT 

E X Q U I S I T 
per a les p e r s o n e s 
a m b q u i vos tè v u l g u i 
quedar bé , el t r o b a r à 
i n f a I • 1 i b I e m e n t a 
l ' expos ic ió de la casa 

J. B. MODOLELL 
V a i x e l l e s , Coberte-
ries, Objectes de fan
t a s i a p e r a B o d e s , 
Tornabodes i Bateigs 

DIAGONAL, 4 6 0 
(entre P. de Gràcia 
i Rambla Catalunya) 
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M A N U F A C T U R A G E N E R A L 
D E C A L C A T A M B S O L A 

DE G O M A 

liSPECIAL ITAT 
E N S A B A T I 
LLES PANYO 1 
ESPARDICNYA 
P E L O T A P I 

SABATA ANGLESA DE LONA 

RSPAFiDENYA DE PLATJA 

SABATILLA l'AiS'VO 

GOIES, 
B O B C E G U I N S 
A K G L E SOS , 
E T C È T E R A 

D O S D E M A I G , 2 3 4 - 2 3 6 

T E L È F O N N Ü M . 590 S. M . 

B A R C E L O N A 

E X P O R T A C I Ó 
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u M A R I 
Portada, por Lola Anglada. 
Maria Uarriuntos, Fot. Arxiu Mas. 
1 ." Novembre, Totsants, per Àngel herran, IHustr.n.·ions d'E. Ferrer. 
Josep M.'1 de Samarra i Ernest M. Ferrando. 
Cahàries n Àngel Guin^erà. 
L'Homenatge de Pollenso a Mossèn Costa,: La tomba del poeta, per Llorenç Riber. 
Les exèquies d'Anatole Prance. 
Automobilisme.'! XIX Saló Internacional a Paris. 
Canyar floril, poesia, per Tomàs Garcés. 
Lletra de Paris, per .-ídol/ Falgdirolb. 
Actualitats angleses. 
Lletres de Kuri, il·lustracions de Junceda. 
Girona a la Tardor, per Amilcar. 
La Suprema il·lusió, per A. Bemut, Irad. de R. Negre-IMel. Il·lustracions d'H. Ferrer, 
L'lixposició biennal de Venècia, per Miquel CapdAlila. 
Lstances, per Carles K/to,, 
La Ciència de l'amistat femenina, per Rnmílda Mciyer. 
La dissolució del Parlament britànic.. 
La Festa Nacional italiana. 
Un procés sensacional i Rússia. 
Les vacances del senvor Mollet, per Charles Ouinel, Irad. de I . l . A. Il·lustracions de Castanvs. 
Llars barcelonines. 
Llinatges antics de Catalunya, per Alexandre d'Armengol. 

< ^ > 

E D I T O R I A L C A T A L A N A , S . A . 

R e d a c c i ó : F e r i a 11 d i n a , 9 i 1 1 

A d m i n i s t r a c i ó : R a m b l a d c S a n t J o s e p , 1 6 , p r a 1 . 

p Preu: 
tmPlar, i'2s ptes. 

A b o n a m e n t ; 
Un any, ij 'so ptes. 
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M A R I A B A R R I E N T 0 5 
(Cl. Arxiu Mas) 

L· égrègia artista no oblida Catdwiya. En la seva t o u r n é e per Sud-Amèrica 

canta sovinl èl «Plany», la vella cançó d'm regust tan nostre. 
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Q ADXVUUS, fantiismcs, castanyes, panellets 
i vi nou. 

Aquests plats «kl dia, del dia dc Tüt«alits, 
PcnÍats calents el mateix dia, és a dir, a la 
I111» amb un.i mica de superstició, amb la seva 
Credulitat citrre^p^nent, l'exemple exemplar 
1' edificació final per poder-s'en anar al llit 
trill^luil dc consciència, perquè «aquells pe-
p*ts si que eren "rossos en comparació dels 
"'eus», són cinc plats que cada any porten 
""a colla d'indigestions als aficionats. 

Nosaltres, aquest solemne dia procurem 
?w>cer el nostre tarannà i arribem, contem-

'Plain) |)cr exemple, les ombres que omplenen 
"iuarto dels mals endreços, a agafar por de 

3 •'Ona. Cal, amb tot, no contemplar aques-
,Cs Ombres amb la cigarreta als dits perquè 
'ksliores, en lloc de sortir els lantasmes, po-
Oric 111 provocar la vinguda dels bombers, 

any, ja no em recordo del número que 
©ttava, perquè no me'l vaig apuntar, vàrem 
gebrar Totsants tres amics. Tres amics que, 
^denià de Totsants no em recordava d'haver-
0̂  vist mai junts tols ires, ni dos d'ells. Tol cl 
ïïfs un, i encara amb l'ajut d'un mirall. 

Castanyes..., vi nou..., panellets..., vi nou..., 
Ill,-,s vi nou..., encara més vi nou... i tol d'un 

començaren de portar plats dc fantasmes i 
Mats de cadàvers. 

''•I nial de cap, però, que ho esborra tot —cn 
|'Ser l'endemà — no pogué esborrar tres de les 

Sl,)ries, còmiques per cert, que cs contaren 
^ella nit. Qui les contà? Un cada una; no 

^ Preguntéssiu pas qui cada una d'elles, perquè 
•'"ó si que cl mal de cap de l'endemà no en 

ni rastre. 

ai 
«Dl 

lleixà 

- « J O , D I G U I - U N , UN C O P V A I G 
1 A T A R u N F A N T A S M A». 
Suposo, començà per dir, que no us intc-

' ^ r i pas saber per què el fantasma em perse-
l l com l'havia conegut. Si us digués que jo 

I avia fet, potser no cm creuríeu. Amb tot, era 
3 P^a veritat. 

^ser pare d'un noi, passi; ésser pare d'una 

d ' e ' 

WVEMBRE 

( N A R R A C I Ó C U B I S T A ) 

noia, ja és una mica enutjós, però també ho 
accepto. Però figureu-vos que sou pare d'un 
Fantasma, i aleshores ja no podríeu dormir tran
quil. Això, si us ho figureu. ] Ara, si ho sou, no 
dic jo! 

Els fantasmes solen ésser sempre impertinents; 
us visiten, de primer, àdhuc sempre i sense ex
cepció, a hores absolutament intempestives i us 
demanen coses absurdesr. fSi la vostra dona us 
demanés, posem per cas, unes mitges fregides, 
Ics hi donaríeu? Ben segur que no, perquè, 

què en faria la vostra dona d'unes mitges de 
seda fregides? I mal que cs morís no li donarien 
unes mitges dc seda fregides. 

Kl meu fantasma em demanava un ciri. I jo 
pregunto: ^Què n'havia de fer el meu fantasma 
d'un ciri? ; Veieu vosaltres tot un senyor fan
tasma amb un ciri a la mà? cQuè hauríeu fet 
vosaltres? Negar-li, és clar. Això feia jo. 

Cada nit, però, dc tres quarts dc dotxe a un 
quart d'una era la mateixa cançó. La cambra era 
fosca; doncs, començava dc clarejar i es dibuixa
va la forma fosforescent del fantasma. Era alt. 

prim, transparent quasi i d'un ecloplasme molt 
ben deixat. Anava vestit amb elegància i 
portava al coll.,, hem... si... en fi, el fantas
ma... el fantasma d'un punyal, bé vaja, d'un 
ganivet. 

I a'xí, en aquesta «tenuc», s'acostava al 
nieu llit i andí veu llastimosa i amb una ab
surda insistència començava dc demanar-me 
un ciri. 

A les meves preguntes, no contestava més 
que amb la seva eterna pct'ció. Havia perdut 
totes les altres frases i només li quedava 
aquesta: 

«Per favor! un ciri». Quan desapareixia, 
cn tocar dos quarts d'una, jo ja no podia 
dormir més, i tota la nit estava rumiant que 
en voldria fer el fantasma d'un ciri! 

Donar-li un ciri? Ca barret! No n'havia 
de fer res d'un ciri. ; I si quan tenia el ciri 
em demanava una atxa ? 

Là seva insistència em feia emmagrir; el 
geni se'm tornava violent. Una nit no vaig 

poder-hi fer més; a la tercera pregunta, ràpida
ment, vaig agafar una sabata encara me'n re
cordo, portava tacons de goma d'aquells giratoris 
— i la hi vaig tirar amb totes Ics meves forcés.. 
La sabata cl travessà, talment com les curioses 
lenallcs del revisor del tramvia. Li quedà al pit 
un forat de forma dc plantilla a través del qual 
es veia - tal com estava col·locat l'individu — 
una cantonera amb unes fiors artificials. No digué 
res, ni es queixà tan sols. Només es tornà una 
mica transparent, més pàl·lid i més apagat. 

Des d'aquell dia no parlà més, es presentava 
— cada cop més esfumat — i se'n anava a l'hora. 
L'n dia no vingué; estic segur que eslava malalt. 
Hs clar, respirava per la ferida, i es dissolgué cn 
l'aire. No tornà mai més. 

Aleshores, pel meu gust particular, cm vaig 
comprar un ciri. 

—«JO S Ó C AQLÍI, P E R Q U È LA CASA 
N O E R A P K O U E N C A N T A D A » 

Aixi començà un altre, parlant amb accent 
estranger. 
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No hc tingut mai por, continuà, sincS una vc-
gaiia, i fou quan vaig veure que la casa no era 
prou encantada. Aleshores vaig fugir. 

Era al meu país, i dic meu, perquè tot el país 
era meu. Anava d'una- banda a l'altra i mai cap 
bardissa no s'havia negat 
a donar-me acolliment. 

Un dia em digueren: 
— Veus aquella casa ? 

' És encantada. Hi ha un 
tresor, cl qui hi passi la 
nit, és seu. 

— I la casa r — vaig fer 
jo. 

— 1 la casa tambti — em 
contestaren. 

A entrada de fosc jo ja 
hi entrava. M'havien do
nat unes espelmes, un pa i 
una ampolla de vi . Anava 
tranquil perquè havia lle
git el conte d'Hn Pere 
Sense Por i m'el sabia de 
memòria. Tot era ple de 
terenyincs i de pols; el 
terra estava tot ple de bo-
cinets de calsobrc fets 

caure del sostre per òlibes i rates; en alguns in
drets, tot un tros de sostre havia caigut. La 
cuina, però, era intacta i semblava que hi fessin 
cada dia el sopar. 

Vaig encendre foc, em vaig ajeure a l'escó 
perquè encara no era l'hora, i em vaig ador
mir. 

Ouan me vaig despertar, com era de regla, el 
foc era apagat; només dues brases lluicn. Vaig 
encendre una espelma; les dues brases eren, com 

— I no tens por r 
Amb tan bona companyia? 

— Ben contestat: el tresor es dins del piló. 
— Mentida. He matat el gat, i el piló era 

macís. 

M 1 L l 

neyre. podeu suposar, els ulls d'un gat _ 
cl qual, com podeu suposar, en veure' 

enorme, 

digué: m em 

— Veste'n. 
— No m'en vull anar. 
— - Doncs, juguem. 
Anava a dir «juguem» quan em vaig recordar 

que . no havia portat el 
piló i el tallant com reco
mana el conte d'En Pere 
Sense Por, i vaig vacil·lar 
un punt. Aleshores el gat, 
en notar-ho, em digué : 

— El piló i el tallant 
són a l'armari. 

Vaig agafar el piló i el 
tallant i , com era de pro
tocol, pretextant tallar-li 
les ungles perquè no fe» 
trampes, vaig matar cl gat, 
tirant-lo després al foc. 
En caure a la llar, s'aixecà 
una polsaguera de cendra, 
la qual, amb molta natu
ralitat, prengué la forma 
d'una vella, que em di
gué: 

— Véns pel tresor? 
— Mo; vinc a passar l'estona. 
— 1 saps on és? 
— Qui, el tresor? Aqui. 

— Mare dc Déu la gent, i que en són d'incrè
duls. 

I desaparegué. 
Anava a estellar el piló per traure'n el tresor 

quan : 
— Ai que caic!—digué una veu dalt de la xe

meneia. 
— Clau d'una vegadaI — vaig contestar jo. 
I bintuml Va caure un braç. 
— Ai que caic! 

• — Cau d'una vegada! 
I buum, cau un altre braç. 
— Ai que caic! 
— Ai que caic! 
— Ai que caic ! 
I aixi, de mica en mica, després de Ics meves 

respostes protocolàries, van anar caient les dues 

e R " e « 

D ' A C I I P'ALLA 

dra i l'altre mig obert contemplant-me com 
em fes l'ullet. 

Vaig esperar cinc minuts, en vaig esperar 
deu, una hora, i res; el protocol no es complí 
l'home trocejat no es muntava; alguna maquina

ria de l'encantament s'ba-
via rovellat de tan P0' 
servir. 

Aleshores, veient que 
tot s'havia acabat, 
clavar un fort cop de w 
llant al piló; aquest cs va 
obrir i dintre lli haV* 
com molt bé havia dit la 
vella, un tresor; jun tre-
soret, no us creieu! 
mitjot ple de dobles dor-
i Una misèria com a tre' 
sor! Vaig fer el tragoi 
l'home no es reconstituí' 
i ja començava de c'1' 
rejar. 

Aleshores vaig sentir 
passes. Vaig mirar per 
un finestró i vaig veure 
un grup de gent davan' 
la porta. Entre la g«n, 

s'hi veien alguns policies. 
i La policia i jo davant d'un cadàver per cü'P* 

d'un encantament rovellat! 
Aleshores fou quan vaig tenir por; vaig s^lir 

per una finestra de l'hort i no vaig parar fin5 'a 
frontera. 

— « J O N O H I E R A , I P O T S E R 
M E N T I D A E L Q U E C O N T A R^* 

Començà per dir el tercer, però hi era aques' 
ta, afegí. I traient-se la cartera l'obri i etutoj* 
una fulla seca sense capoll, molt ben con»6'' 
vada. 

Klla m'ho va contar. Em va contar com ',a' 
via perdut el capoll a conseqüència d'una pt0' 
metença. 

Era una nit negra, fosca, etcètera, com tottS 
les nits d'aquesta m1"11 
Com podeu suposar 
un vent de mil dini*"1'5-
Un vent fred, traïdor, que 
passava l'estona de Ju£S 

i le* 
maneres: jugant am'1 
fulles i els papers i ama' 
gant pulmonies als P15 
dels transeünts i refi*"*? 
als nassos, iquan hi havie0 

eles 

leia 

segurament tantes v 
per inflar, s'entretenia 
flant nassos! 

(-';il perdonar la lull« '! 
algun cop es presenta m 5̂ 
sentimental que una ma'J 
cosa. En realitat, p e r M 
qui cal perdonar és a mi> 

sóc tan sentinien'-1' 

cames, un tros de cos, un altre tros, i finalment 
ei cap. 

I res més. Tot quedà barrejat, i el cap, mig 
tort damunt d'una cama, amb un ull ple de cen-

que, . 
com la fulla i com la i»'"* 

cosa, separadament o reunides; puix encara 
la meva qualitat de detectiu m'hagi fet deduir '» 
història, en definitiva sóc jo el qui la conta i "0 
pas la fulla. Caldrà també perdonar-me cette5 
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«pressions, si són d'un 
Sust (\\ic no em pugui 
llr;ir la primera pedra: da-
munt del piano hi tinc un 
gerro de vidre una canya 
— artisticament l l igada 
amb un gran llaç de seda 
8roj!a. Diuen que es de 
rnal gust. A mi m'agrada. 
Continuo la història. 

Cansada la l'ulla de fer 
giravolts, de pujar als mi-
Vols i baixar al Iang del 
carrcr, aprofità la primera 
0Portunitat per, sense ésser 
Vista, ficar-se pel vidre 
^ncat d'una finestra d'un quint pis d'un carrer 
1 d'una ciutat que la meva ciència no ha estat 
Prou per determinar, i caigué pausadament, in-
"ocentment com la fulla que cau per primera i 
"nica vegada del seu arbre, a una cambra de 
casa pobra, tristament iHumida per un quinqué 
Penjat del sostre amb un filferro negre un ast 
ê rostir mosques. Hn mig de la cambra, una 

•aula de casa pobra tam-
^ " i al voltant, tres ca
dires coixes, baldadcs, l l i 
gades, barbudes. Damunt 
caJa una de les cadires, un 
e^udiant d'aquells que ja 
110 n'hi han. Damunt la 
Jaula, uns llibres polsosos 
1 arreconats, i a l'abast de 
'es mans, castanyes, i am
polles de vi nou i tres 
gots de cul de got. 

El més mec endevi-
"ar.i qUe es tractava de 
lotsants; jo ho vaig sim-
P'eniem deduir. 

Els tres es tud ian t s , 
Menjant i bevent, conver-
'aven, discutien i dispu-
,aveii de dones, de futbol, 
^ ball ar. l'eia fred a la cambra, però no pas a 
llurs galtes. 

Ja havien fet qui sap les caramboles i qui sap 
e's gols, i les botelles buides eren més que no 
Pas les plenes quan, havent tocat les dotze, uns 
CüPs secs i pausats ressonaren a la porta: 

— Paml pam! pam! 
Truquen? Ves a obrir digué un dels dos 

es'udiants al tercer. 
'•1 tercer estudiant s'ai-

Xceà mal segur, fent gri-
•tyolar horriblement la ca-
difa, anà a obrir la porta, i 

l'cscaleta fosca entrà 
Una llama bufada de vent. 
ero ningú nu's. HI lines-

tro de l'escala picava amb 
'* ventada exterior. La 
,ailcà, tancà la porta amb 
c'au. deixant-la al pany, i 
tornà a seure, fent geme-
8ar terriblement la ca
dira. 

Aleshores fou quan un 

dels tres estudiants digué als altres dos: 
— No us heu lixat? F.l finestró de l'escala pi

cava exactament com el doctor Potes quan a 
classe vol que callem ( I ' l doctor Potes era el nom 
familiar entre els estudiants del professor d'Ana
tomia). 

Kra cert. Tots tres s'hi havien fixat: era la 
manera de picar del doctor Potes, exactament. 

Tot seguit tots els ridículs del doctor Potes 
foren damunt la taula. 

i Be prou que el coneixia la fulla el doctor 
Potes! Fins que caigué de l'arbre seguia els 
cursos de la Facultat de Medicina per les fines
tres obertes. Malauradament una ventada com 
la d'aquell dia li féu perdre la carrera. A i ! 
i quants estudiants la perden a l'impuls de les 
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bufades de la vida! A i , si! 
Començaren de parlar 

del doctor Potes i de riure, 
i les cadires, les pobres 
cadires, sense culpa i sen
se barrots, de gemegar, 
Llàstima feien les pobres. 
La fulla, per no sentir
ies, hauria donat de bona 
gana el capoll. 

Quan més engrescats 
estaven 

— Pam ! pam ! pam ! 
— Que no has tancat el 

finestró ? 
- S i . 

— Doncs, mira, s'ha tornat a obrir, 0 bé hi 
ha... 

— F.l doctor Potes? Vaig a veure-ho. 
Ko hauria pas arribat a mig cami que es girà 

estupefacte. Ko n'hi havia pas per tant! jNo 
havien begut més de la meitat del vi i la clau de 
la porta girava tota sola! llom no es pot fiar 
mai dels taverners: o els dóna per tirar aigua al 

vi per fer vi , o vi a l'aigua 
per obtenir el mateix re
sultat. El fet és que la 
clau girava tota sola, ji que 
no hi havia cap dubte 
d'aixó, ja que era ima clau 
i no pas duts les que gira
ven! A més a més, el fet 
que confirma el cas és que 
la porta, tancada abans 
amb clau, s'obri i pel fo
rat passà immediatament 
un pany de roba negra 
agitada per un vent furiós. 
S'obri més i donà pas a 
una figura llarga, seca, re-
negrida, amb un barret 
tou i una capa caiguda. 

— El doctor Potes! — 
murmuraren estupefac

tes els tres estudiants. 
— El professor d'Anatomia sense anatomia! — 

com li deien de tan sec que era. 
Si, fills meus, sóc jo. Passava pel carrer, 

he vist llum i he dit: i deixa'm pujar a escal
far-me! Mentrestant els coneixeràs. 

Bo un moment, com per art de màgia, havien 
desaparegut ampolles i castanyes i els llibres 

apareixien oberts damunt 
la taula. 

No es tractava pas, peró, 
d 'estudiar . Del que es 
tractava era de mirar la 
manera de complaure el 
professor, que tenia fred, 
escalfant-lo. i Això podia 
ésser l'aprovat a fi de curs! 

No es podia pas pensar 
en el vi . Eren pobres i si 
es descobria que bevien 
vi podia perjudicar-los en 
la consideració de pobres 
que gaudien. Calia in
ventar alguna altra cosa. 
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Foc? Foc heu dit? l-'s decidiren, per fi, a escal-
f.ir-li les mans entre les llurs. 

Un d'ells les hi prengué. L'exclamació que 
deixí anar és absolutament 
antiliterària: tan fredes 
creu les seques mans quasi 
iransparents. Volgué dei-
xar-les anar, però no po
gué; el doctor Potes les 
hi tuuij arrapades, com 
exigeix l'argument, i cap 
(oTÇA de la terra lor.i capai; 
de l'er-les-hi deixar anar; 
i quan cl noi mirà la 
cara del professor, hi veié 
una exprosió de salisfac-

ció tan ben pintada, que perdé tota esperançà. 
La C.I;M del LiO:i veliet, q-ie, pï! q-ic es veurà, 

era un brètol, absorvia h calor del bon estudiant 
que fins a |'.icILi h >r.i suprcin i havia estat un mal 
estudiant. 

j Com canvien le> coses les skuacions tràgi
ques I 

Els ulls que el contem
plaven, verds dc gat, 
verds d'abisme — ducs 
coses molt semblants — 
l'havien vetllat moltes nits 
d'insomni. Lrcn els ulls 
que us fiten des del fons 
de l'avenc i que si no són 
prou dos, es multipliquen 
fins a l'infinit, fins que us 
han precipitat (n.if.ir.il-
menl, al precipici). 

E] fred envaïa el cos de 
l'estudiant, i un ensopi
ment i una son inexpli
cables l i lligaven els membres i cl cervell. HI 
cap li caigué damunt el pit i quedà immòbil. 

LI vell llançà un sospir de satisfacció, el vent 
exterior un de fúria, i a mi em permetreu sim
plement respirar i fer un trago. 

Lis altres dos estudiants contemplaren l'expc-
riéncia amb uns ulls com unes taronges. 

El mestre, però, tenia fred i calia guanyar-se 
l'aprovat. LI segon dels amics donà les mans 
amb un terror resignat. 
També la son el va vèn
cer i quedà adormit da
munt la taula. 

Ara un altre xiulet lu -
rient. Cal que el vent faci 
de cor. 

LI doctor Potes pren
gué les mans del tercer 
estudiant. Ln sentir la 
fredor intensa d'aquelles 
mans transparents, un crit 

ofegat sorti de la seva gola. LI vell somreia; la 
nit callava. 

M'explico? 

A mesura que la tcmpiratura baixava en ciseu 
cos, l'estudiant esdevenia seré. Aleshores, veient 
clara la seva situació, el terror va envair-lo i 
volgué lluitar. Aquella figura llarga, demacra-
dà, negra i pàl·lida, el dominava. Féu un esforç 
i s"aixecà; volia cridar, però cl tcrrpr l i cloïa la 

gola; provà dc fugir i recorregué a salts tota l'es-
tància, saccejant el doctor Potes enganxat a les 
seves mans, com una bandera negra, lleuger com 
la boira, i humit i fred com ella. 

De sobte s'alurà, mirà lixament, profunda
ment els ulls del professor, i fou mirat igual
ment per ells. LI doctor s'inclinà i li bufà les 
galtes. Una fredor de gel li envai el rostre, el 
cap, cl cos. I caigué adormit damunt una cadira. 

D'ACÍ I n - A l - L * 

Aquesta cruixi llastimosament i caigué a terri-
La fulla renovà l'ofrena del capoll per n u" 

veure patir aquells pobres mobles. 
LI professor es fregava 

les mans i somreia ïatisftl 
amb to de dir: 

— I D i m o n i ; aquest 
darrer! 

El quinqué de peirol' 
s'anà abaixant de mica tS 
mica, i fent flup! ll"P! 
flup ! s'apagà. Tot qae í i 
cn la pau. 

Més tard soni la llun* 
expressament per iHum'" 
nar l'escena. LI professor 

no hi era. Fora d'aixó, tot restava igual: els cs' 
tudiants dormint, Jes cadires, la clau a la porta, 
la porta tancada. 

Quan fou l'hora, sorti e' sol, i sorti sis cops 
sense que res canviés. 

Un dia — un mati — la fulla senti soroll a l'es
cala. LI vent bufava a fora 
i cl cel era clar com d'aig"3 
clara i freda. 

La porta s'obri amb es
trèpit, com cal a tota por' 
ta que s'obre violentanicii'i 
i entraren uns homes que 
portaven un gran respecte 
a un altre. Un d'ells, un 
subaltern, tapant-se c l n f i 
conegué a obrir la fines
tra, però quan encara "O 
n'hi havia una mà d'ober
ta, i la fulla, aprofitant-s* 
del corrent d'aire, anava 
passar-hi, aquell senyor dí 

més gran autoritat, al qual anomenaven «scnV"r 
jutge*, ordenà amb veu seca que tot quedés COID 
estava. 

l a folla, que encara no havia acabat de pi15' 
sar, féu crec, i sortí a la llibertat deixant el ea-
poll entre els batens de la finestra. Cal, no fa'" 
tava més, complir les prometenecs. 

— 1 com ho sabeu tot això? — l i preguntaré" 
al narrador. 

— De primer, perquè 
sóc detectiu, com us he 
dit; i després perquè ' 
afegí somrient amb benc-
v o l e n ç a p e r q u è ei" 
diuen el doctor Potes. 

1 si n'estaria d'embria* 
el que a i x ò explicava» 
que, en dir les darreres 
paraules, s'esvai en l'ane. 
talment com si, cn electe, 
fos un fantasma. 
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(Cl. M . HuM:u) 

I li N 1-: S T M A K T [ N l i Z !•• V. \\ \ i A N 1) 0 

Silib la publicació del seu llibre «lli'tttórics i 
fantasies» ( l idi torial Catalana, S. A . ) , lia con-
Solidat la seva l'ama dc prosista esquisit. Ningú 
i h n ell excel·leix en el difícil art de combinar la 

realitat i cl misteri. 

(Cl. EliU-Berhn) 
E N J O S E P ' M . * È E SA G A R R A 

ens ofereix un triple pretext per què en fem esment: ha publicat un nou llibre 
de versos amb el títol de «Cançons de totes les hores» , ha donat al Teatre 
Català Romea una conferència sobre «Teat re poèt ic» , i , en la mateixa vetlla, 

ha estrenat el seu poema dramàtic «Fidelitat». 

C a n à r i e s r e t u n b e l l h o m e n a t g e a À n g e l G u i m e r à 

A Santa Cruz de Tenerife ha tingut lloc un acte d'homenatge al poeta Àngel Guimerà . Cortesament invitat per l'Ateneu d'aquella ciutat, i 
en representació del de Barcelona, hi assistí N'Adrià Gual. En una de les fotografies apareix el nostre conegut home de teatre llegint la seva 

conferència. En l'altra veiem un aplec de noies que formaven una al·legoria de les obres guimeranianes. 
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P o 1 1 e n s a , a C o s t a i L l o b e r a 

La làpida que assenyala sòbna" 
ment la casa on nasqué Mossèn 

Costa i Llobera 

lil momeilt de destapar la làpida 
que ha estat Sxada en la casa on 
nasqué el poeta del / '; </<• Pi'r-
iii·-tilor. Hi assistí una grossa 
gentada. Mossèn Llorenç Riber 
hi va dur la representació de 
gairebé tota la inteHeciualitat de 

la Catalunya eOnúnental 

i 4 I 

— -

Un grup de literats i patriotes mallorquins davant la tomba de Mossèn Costa. Hom hi veu, a l'esquerra de la là
pida, la simpàtica figura d'En Joan Alcover, el poeta qui, amb Mossèn Costa, millor ha representat el geni de la illa 

(C'ls. G. Bestard) 
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L a t o m b a d e M o s s è n C o s t a 

PER L L O R E N Ç R I B E R 

JOU.ENSA mai és més Pollensa que pel mes 
de març , quan els sembrats creixen i verde-
les aigües sòn corrents i tremolants i les 

PUntanycs són morades. Així la vegé cl seu 
Poeta un any memorable, i aixi la cantà asso-
Claiit l'austera solemnitat del paisatge a la l i túr-
8'ca tristor dc la Setmana Santa. 

Per la frescor de març perfum de violetes, 
celatge moradene per l'horitzó flotant, 
1 sobre l'esperit, les uncions secretes 
del dia moridor... lira el Divendres .Sani... 

Cendrosos olivars i bosc obscur i roques 
' camps de sembradiu fonien les colors, 
surgint com un trofeu palmeres d'altes soques, 
damunt un Ikmvedà dc pàl·lides blavors. 

Aixi també la interpretà Rusinol, el pintor 
errabund quan, anys enrera, féu la mercè de 
Mostrar als mallorquins la meravella i la ufania 
^ sa barba que s'anava fent florida. Si mai 
an:Ui al Cíin Fermi, de Sitges, veureu la vila fa-
W)sa, romana i medieval, empresonada dins una 
í*il de muntanyes pètries, que respira fum, tran-
Í«Ha i lenta, per tots els seus fumerals. Ko és 
^U|ii mefític, no, el fum capvespral que alena 
^'Hensa. Ls un fum clar que flaira a p i , que 
'"unta al cel, lànguid i blanc, amb una beata 
^Censió, lleuger al grat del vent, com el vel de 
'es Muses i de les Gràcies. 

Però, Déu -n ' h i -do tanmateix de la Pollensa 
^Ovembral que no fa gaire dies vàrem veure. 

No podem deixar de participar a l'homenatge 
que la seva vila natal retia al gran cantor del Pi , 
dc les seves cales opalines, de les seves gestes 
gòt iques , de les seves venerables tradicions. I 
visitàrem la casa pairal, encara tota plena d'ell. 
1 anàrem a resar damunt del marbre de la seva 
tomba. 

A l rústec cementiri pollensi mena un d'aquells 
camins que En Joan Alcover evoca en L·i Serra: 

Lndohus que resen i de dos en dos 
cap al cementiri segueixen la caixa; 
garrovers que freguen amb la branca baixa 
les veles de carro que van a n'el cós. . . 

De tot té aquell caminet rural i tor tuós que 
duu els pollensins a la suprema estada: camí sa
gramental, camí romeu, camí dels mulinants, 
camí dels que van a la pròpia rota o al propi 
Ggueral; clapat d'ombres clares d'oliveres, .carre
gades ara dc negres olives; i d'ombres espesses 
de garrofers, ara brunzents d'abelles rosses que 
van a buscar la mel cn la flor de l'any que ve.. . 

A un girant d'aquest cami de Iràs i no torna
ràs , com el de la ingènua rondalla mallorquina, 
el poeta, altre temps, com Ulisses errant, trobà 
a la fi, la seva meta. Mors ultima liiiea Vmtnt est. 
L I seu noble cap d'inspirat reposa en la noble 
pols romana de PoHentia. Al damunt de la tom
ba de l'autor dc HoracÚHUS, no sembrada per 
n ingú , creix l'eura de qui Horaci digué que era 
el premi dels fronts doctes. 1 en l'amable com

panyonia de l'eura creix també la silvestre mur
tra que la (irècia amà. 

Si fos cosa vera allò que diu Sullv-Prudhom-
me en una estrofa exquisida : 

///<•«.« on noi is, lous aimes. Ions temix, 
oïtivrls ii qiiel·ine tittmenst iturore, 
ile I "Min roti1 iles lomheaux , ̂  
les fi'fx i / i i ' o i i feniie, x oienl enèOrt 

els ulls del poeta, e.xtints, a través del marbre 
blau que el tapa, veuria sempre seguit la mun-
lanyola del Puig de Santa Maria. Allà dalt la 
llegenda obri la seva rosa mística, i Mossèn 
Costa la cantà , amb unes estrofes, fluides i ala
des com a scrafins: 

Es l'hora de la pau. 
AID, sobre el mar blau, 

s'adorm el dia: 
i misteriós el vent 
escampa dolçament: 

Ave, Maria! 

Ls l'hora en què el catiu 
enyora el camp nadiu 

més que de dia; 
i l'ànima feel 
suspira més pel cel: 

Ave, Maria! 

La història i la llegenda fan doblement sagra
da la terra on el poeta dorm, colgat en la pau 
del Crist, i voltat de la pau geòrg íea . 

L e s c x è q u i e s d ' A n a t o 1 e F r a n c e 

L I cèlebre escriptor francès havia desitjat que l'enterressin, sense pompes i honors, a un petit cementiri rural. Pe rò , 
s 'oblidà de fer-ho constar en el darrer testament; això ha permès als elements oficials d'organitxar una cerimònia que 
no ha tingut la dignitat d'uns funerals catòlics, ni la sen/.illesa que podia abellir al mestre difunt. Ln el nostre gravat, 

M . Painlevé recita la seva oració fúnebre. (Cl. Sancbe^-Caialà) 
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INAUOURACIÓ DE I. 'AUTODROM U N À S - MÒNTLHÉRY 
l'arry riiomas, guanyador del segon premi, sol>re l.ívIanJ 

0 ERM tasca compieiamenl inútil l'intenlar de-
tallar amb unes breus ratlles tota la importàn

cia, tant de caràcter tècnic com de comercial, 
que ha revestit l 'últim Sali) de l 'Automòbi l , que 
ha tingut lloc en el <<(íran l 'alais» de la capital 
de França, en el passat mes d'octubre. 

Aquest any, davant l'increment que ha pres 
l'automobilisme en iotes les seves manifestacions, 
s'ha dividit l 'exposició en dues tandes, essent la 
primera, del dos al cator/e, i la segona, del 
v in t - i -dós lins a fi de mes. L'Hxposició, o Saló de 
l 'Automòbil pròpiament di t , és el que ha tingut 
lloc A primers de mes, ja que s'hi exposaren els 
automòbils de turisme, cicles i tota mena d'ac-
cesoris; i ha correspost a la segona tanda, l'expo
sició de tot ço que concerneix a automobilisme 
industrial i tractors agrícoles. 

A Paris, les exposicions són cosa de cada dia, 
tanmateix, i l 'exposició de l 'automòbil ha estat 
ja, des de fa molts anys, la que més importància 
ha obtingut, tant per l'esforç que els francesos hi 
han posat com per la concurrència de marques i 
compradors no francesos que hi aflueixen. 

Com a detall que dóna la deguda importància 
1 remarca el caràcter internacional d'aquesta ex
posició, sols cal dir que a més de la gran quan

titat de marques del pais que hi exposaren, hi 
varen concórrer una trentena de cases no fran
ceses, totes imporiants; no cal, s inó, esmen-
tar-les: 

Itàlia: Alfa Romeo, Fiat, Itala, Isotta fraschi-
n i , Bianchi, Lancia, Ansaldo, O. M . , Diatto, 
Chir ibir i . 

Nord-Amèr ica : Lincoln, O v e r l a a d , bord, 
Packard, Oldmobile, Oakland, Cadillac, Mar-
mont, Chevrolet, Buick, Dodge, Studebaker. 

Anglaterra: Morgan, Aust in , Rolls-Royce, 
Morise. 

Bèlgica: ExceUior, Mincrva, Nagant, F, N . 
Suïssa: .Motosacoche. 
Hspanya: Hispano-Sui/.a. 
El Saló Automòbil de Paris ha estat el lloc on 

s'hi han presentat sempre les novetats de l'auto
mobilisme quan aquest ram era en un període de 
lanteig, que oferia ample camp a cada construc
tor per l lu i r -h i enginy i iniciatives. Avu i , però , 
que s'ha arribat a un alt grau de perfecció tant 
de tècnica com d'elegància, a les exposicions sols 
trobeu novetats de detall que no han d'influir en 
la construcció del cotxe i que, per tant, són d'una 
importància relativa que no pot marcar una nova 
modelació 0 època de l'automobilisme. 

Sortida del corredor Bldridge, 

sobre cotxe Hat de 200 HP. 

LI que s'ha notat enguany ès la gran tende"' 
eia de moltes cases constructores de la fabricacW 
de cotxes petits, però això no respon pas a 
tendència tècnica s inó exclusivament a una D"*' 
litat comercial, car havent-se popularitzat l'auW 
mobilisme, el cotxe petit, pel seu reduït cost, ^ 
arreu, però sobretot en les grans ciutats indu»' 
trials, un esdevenidor gairebé il·limitat. 

Durant els darrers dies del Saló, ha estat ob
jecte de molta discussió la possibilitat que I w J 
que ve no pogués celebrar-se aquesta manilcsW 
c ió comercial, perquè en aquesta data estarà 06Ü' 
pal el « ( i ran Palais» per l 'Exposició Interna61*^ 
nal de les Arts Decoratives, que no tancarà I * * 
seves portes lins el quin/e de novembre. 

S'ha parlat de portar el Saló fora de París, n i ' 
vent-se dit de fer-lo a Lió; però, tement que b"3 
de la capital no tindria l'èxit que té .iclualn'ci1'-
a última hora sembla que es trobarà algun i"'1^ 
per a que es pugui celebrar a Paris, no trencant 
se així la tradició, ni el ca iàc t i r de 

cont inuí t* 
que avui gaudeix, 

I N A U G U R A C I Ó D E L ' A U T O D R O * ! 

I I N A S - M O N T L H Í i R ^ 

/ ' " l RACIES a la iniciativa dc l 'important pubW*' 
ció francesa L ' Jé ro Sporls, s'ha consif1"1 

ben aprap de l'aris un excel·lent Autodroffl, 
davant ['entusiasme que sent la capital de F W í 
per l'automobilisme, responia a una necessH*'-

Per a que la inauguració revestís el caràcter 
gran solemnitat, es combinà un programa e" 
cel·lent, per a que no defraudés les e s p e » " ^ 
dels més entusiastes, ni la d'aquills que busq111 
les emocions més vibrants en les curses de veb' 
citat. 

Eren diverses les curses que integraven el P1"0 

de 
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gfama, però el clou de la festa, com si diguéssim 
^ plat fort, era la cursa de velocitat en que s'ha-
ften inscrit tres corredors, els noms dels quals 
sols, són suficients per a atraure l 'atenció dels 
mateurs. Eldridge, Parry Thomas i Duray, pro-
wgonistes d'aquesta cursa, tenen avui un prestigi 

merescut entre els automobilistes. 
La inauguració de l 'Autodrom de Montlliéry 

Ittib la seva cursa de velocitat ha vingut a con* 
SlBar una vegada més la fama d'aquests corre
dors. 

La clasificació final fou la següent : 
1. Eldridge (500 CV l ' iat) . 
2. Parry Thomas (Leyland) . 
?• Duray (d 'Aoust ) . 
'•a volta més ràpida la féu Parry Thomas, a 

fào de més de 212 quilòmetres l'hora. Aquest de-
'•'ll és suficient per a donar una idea de lo que 
'0,' aquesta cursa. 

11 I G R A N P K E M I D ' I T À L I A 

( C J R C U I T DE MON Z A) 

A IÍUESTA gran prova automobilista, una de 
les importants que vénen celebrant-se a 

wWopa, era primerament fixada per al mes de 
setcmbre, ajornant-la fins al mes passat per do-
fe lloc a que poguessin córrer algunes marques 
l u ^ , un cop inscrites, anunciaren que no hi po
drien peadre part per no poder preparar els cot-
scs qUt; i-,, havien de córrer . 

Després d'aquest ajornament, la carrera t ingué 
"oc el dia 19 del passat mes, data de trista recor-

dança , per haver ocorregut el greu accident que 
causà la mort al comte de Zborowsky, tan co
negut a Catalunya per haver pres part a la dar
rera prova organitzada per « Penya Rbin » al cir
cuit de V ilafranca, aixi com també en la inau
gurac ió de l 'Autodrom de Sitges. 

HI número de participants a la dita carrera i ra 
de dotze, representant quatre marques; no obs
tant, l ' interès de la cursa estava concentrat en la 
lluita entre les dues marques Alfa-Romeo i Mer
cedes, corresponent a la indústria italiana i Ale
manya, respectivament. 

L'accident que costà la mort al malaguanyat 
/borowsky, que pilotava un Mercedes, motivà 
la retirada de l'equip alemany, abans d'acabar la 
cursa; no obstant, el resultat indiscutiblement 
hauria estat el mateix, puix que tot l'equip Al ia -
Komeo, guanyador de la carrera, portava la da
vantera amb gran avantatge. 

Vel aci la classificació en acabar la cursa, que 
fou de <Soo quilòmetres; 

í . Ascari (Alfa-Romeo), en 5 h . , 02 m . , a un 
promedi de 158.896 km. per hora. 

2. Wagner (Alfa-Romeo), en 5 h . , 18 m . , 
5 segons. 

^. Campari (Alfa-Romeo), en 5 h . , 21 m . , i 
55 segons. 

4. Minoia (Alfa-Romeo), en 5 h . , 2; minuts 
i 45 segons. 

5. Goux (Schmid), en 6 hores i 9 minuts. 
La volta més ràpida la féu el guanyador 

Ascari a raó de 167'53 quilòmetres l'hora, su
perant aixi tots els records fins ara establerts a 
Mónza. 

PROVA DE R E G U L A R I T A T — R. M . C. C. 

TJ l dia dinou del mes passat, en la mateixa da-
la que es corria el 111 Gran Premi d'Itàlia a 

Monza, organitzat pel Reial Moto Glub de Cata
lunya, t ingué lloc una carrera de regularitat que 
ob t ingué un èxit extraordinari, que podrà sumar-
se als molts mèrits que dintre el motorisme tc 
contrets el R. M . G. G. 

El nombre de inscripcions fou extraordinari, 
arribant lins a 84, cosa a la qual mai s'havia ar
riba!. 

Amb temps que amenaçava pluja, van sortir 
els corredors de Barcelona seguint el següent i t i 
nerari : 

Mati : Barcelona, Arenys de Mar, Malgrat, 
Blanes, Tossa, Llagostera, Sant Feliu de Guí 
xols, Kncreuament de Palamós, La Bisbal, Gas
sa de la Selva, Girona, Santa Goloma de l 'arnés. 
Sant Hilari Sacalm. — 221 quilòmetres aproxi
madament. 

Tarda: Sani Hilari Sacalm. Arbúcies, Breda, 
Sant Celoni, Llinàs, Granollers, Santa Goloma 
de Gramanet, Sant Adrià , R. M . G. de G. — 
89 quilòmetres aproximadament. Total general 
de la prova: ; 1 ; qui lòmetres . 

A l'èxit de inscripcions hi ha que sumar al re
sultat obtingut en la clasificació per la majoria 
dels corredors, que degut a la seva gran regula
ritat, s'han adjudicat quaranta vuit medalles d'or, 
set de plata i onze de coure. 

Durant el trajecte es va córrer també un qu i 
lòmetre llençat, obtenint per la majoria dels cor
redors promedis ben remarcables. 

Ascari, guanyador del Gran Premi d'Itàlia en el circuit de Monza, sobre automòbil Alfa-Roniío. 

Al seu costat, dret, el comte Zborosvski, que mori després en un accident pilotant un S/Cercedes. 
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C A N Y A R F L O R Í T 
p E R T O M A S C A R C É S 

Canyar florit, oh, selva dels meus somnis I 

Toia la n ii treniola dolçament, 

presa en el prim fullatge que la lluna 

lliga amb trényines pàl·lides d'argent, 

Fresc ombradiu, llisquent rient clara; 

mdtíngia; sentor 

de terra moUa; herbei gemat. h's canyes 

fan un sostre de somni travessat de claror 

Fullatge verd teixit amb lluna, 

oh, recer car 

al peu dansaire de les fades roses 

i al venttjol del mar. 

Juguen les fades en la terra molla; 

la /erra apaga el lleu anà i ven/. 

E l ventijol besa les fulles 

i la menta oblidada del camí. 

Recer diví. Fullatge verd, i lluna; 

pdpita l'ombra clara del record 

com la gavina blanca 

damunt l'aigua dormida i quieta del port. 

Çanyar florit de lluna, oh, xarxa dels meus somnis! 

Fullatge prim lligat amb fils d'argent. 

No enyores la lluor de l'estelada 

ni el llambrar de les aigües ni l'abrivall del vent: 

serves encar la recordança 

de l'esguard clar i el llavi ardent? 
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L l e t r a d e P a r í s 

HEB À D O L1- F A L G A I R O L L E 

jVT »; no tingueu por. No us parlaré i l d gran 
esdeveniment de la reenlrít': el Saló de 

' Automòbil. Abans d'anar-hi ja sabríeu el que hi 
"ODariem: preus menys elevats, confort més perr 
[*Cte, més seguretat. T a m b é sabrien quines con-
«Usions treurlern a la sortida: el preu dels autos, 
"'és moderat, restarà compensat per un augment 
^ impostos, per un augment de preu dels acces-
foris i de les tarifes dels hotels per turistes, sense 
PMlar del sou dels xofers. Si la gasolina es ven 
'^s barata és perquè les nacions són a 
fUnt de fer-se la guerra per conquistar 
$s jaciments de petroli, nou conflicte 
arniat que farà molts nous-rics però que 
Permetrà a molt poca gent de la classe 
lo'tjana d'entrar en la confraria dels auto-
'«obilistes. 

La nota més curiosa en aquesta reenlrèe 
ŝ> al meu entendre, el retard deliberat 
^'s polítics. Tots els teatres han donat 
Vllit estrenes; totes les amigues de la 
0leva dona ( i ella t ambé , és clar, per es-
PÇfit de solidaritat) han refet l lur guar-
^arrobes; els Tribunals, les Universitats, 
'1an fet llur inauguració oficial i solem-
lle··. Però ni Diputats ui Senadors han 
Aparegut encara a l'aris. 

Parlant francament, no hi ha res que 
Bugui infondre'ns tanta tranquiHiliit com 
^ües t a prolongació de vacances que es 
Concedeix la classe menys laboriosa del 
País. Mentrestant no tornen hem de su-
P0sar que els elegits devallen a les pre-
Boneses del cor dels electors i s'assaben-
lei1 de com hi és ferm el desig de pau 
""iversal; en acabat podem suposar que 
Voldran imposar aquest noble desig al go-
Vl:rn i , per úl t im, ens farem la il·lusió que 
a Çada nació passa el que passa a França 
' ens trobarem a punt d'assolir les riberes 
lle_la felicitat. 

'anmateix, com que la Xina, el CAucas pro-
una mica d'ombres sobre aquest quadro, 

P ü g i e m -nos en la literatura. 

• Tenim un Don Joan nou de trinca. M . A . 
"Crstevenç, que per la seva naixença flamenca 

^ alguna inclinació als temes espanyols, ha lle-
^'t no so|s els grans historiadors del Seductor, 

també els seus comentadors: Pi i Margall, 
gendarme de Bevotte i els tècnics de! donjuanis-
r e en general. F.a seva «Le'gende de Don Juan» 
'l'essortir sobretot el costat vindicatiu de l'heroi 

r v ' U à . L'odi és el pol negatiu de l 'Amor . És 
Per revenjar-se d'un ideal enganyador que Don 

ambient espanyol és tal vegada el de Laura de 
Salazar. Tot el llibre és brodat per fantasies a l 
ternativament cruels i voluptuoses, que donen 
proporcions a un personatge una mica massa 
local. 

Si volia emprar en literatura els procediments 
de la dutxa escocesa, posaria al costat del llibre 
del conquistador de novicies i promeses, «Les 
Pincengra in» , col·lecció de narracions en què 
Marcel Jonhandeau, servint-se alhora de la com-

Ju 
Heli 

an declara la guerra a l 'Honor, a l 'Amor i a la 
Rió. L'epissodí més ben col·locat dins un 

LKSCKIl'TOK LEÓN UAZALGETTE, 
l'IN·l UHA DE I KANS MASKKE1ÍL 

posició cinematogràfica i de l'estil de la Bíblia, 
ens conta aventures extraordinàries d'una colla 
de tipus provincians exactament observats. 

Tan bon punt parleu d'un noveHista especia-
litxat, encara que sigui provisionalment, en l'estu
di dels costums provincians, no teniu més remei 
que pensar en Balzac. í, de més a més , en Sten-
dhal, que en bona part ha beneficiat del fet d'ob
servar províncies només diferents de les nostres 
en que eren més enllà de les fronteres. Stendhal 
ha estat homenatjat a Itàlia aquest ístiu darrer. 
Stendhalíens fervents, com Eugeni Marsan, E m i 
li Henriot, que, també són italianitzants sagaços, 
han escampat flors en l'aire mateix que respirà 
l'autor de la Charlreuse de J'nnnn. 

A can Crés, publiquen Staiiihalianà, un recull 
dels estudis que han aparegut de deu anys ençà. 
Hom hi descobreix que el gran home es preocu

pava de les crít iques publicades sobre les seves 
obres, sobretot quan duien la signatura de Bsdzac. 
Els barcelonins que poden haver-se interessat en 
la existència d'un Stendhal-Club en trobaran tot 
el misteri en el llibre d 'Emil i Henriot, que és 
també un novel·lista de vàlua, puix que, com 
sabeu, «Arice Brun», panorama francès fins al 
mol l , li ha valgut enguany el gran premi de no
vel·la de r<'Acadèniia francesa». 

Ara m'haureu d'excusar si parlo d 'América en 
una lletra de Paris, l a culpa és de l.eon 
lia/.algette, l 'autor d ' « H e n r y Thoreau 
Sauvage» (Rieder). 

Aquest autor em permetrà de sortir de 
la meva rúbrica parisina per anar fins a 
la universal, lis, fet i fet, un capdavanter 
de l'internacionalisme artístic. A vint 
anys, edat en què ordinar iàment els joves 
s'agenollen a «les capelletes», ell funda 
una revista internacional. Escriptors, avui 
cèlebres , h i publicaren llurs primeres pla
nes. Com autor, comença per «L'Inter-
natíonal des poètes», seguida d'estudis 
sobre Verhacren í Camil Lemonnier. K o 
tolerant cap embà dintre la comprens ió 
de les Arts, segueix alhora l'estudi dels 
pintors, dels poetes, dels mús ics i , des
prés d'una edició francesa de les lletres 
de John Constable, el paisatgista anglès , 
publica alguns assaigs sobre Watt W h i t -
man. 

Avui el seu «Henry Thoreau Sauvage» 
obre als lectors de tots els països hori t
zons triples: sobre la naturalesa ameri
cana, sobre l 'ànima de Thoreau i sobre 
la manera com un home sincer i que ha 
sentit, sofert, esperat dels homes i de les 
coses com Bazalgette, pot escoltar la crida 
d'una àn ima i el sentit d'un caràcter ex
cepcionals. 

Comença la temporada nova. París, ara 
més que mai, és el centre de tots els intel·lectuals 
ilel m ó n . Kls catalans sabran que existeix una 
«Col·lecció de Prosadors estrangers moderns» 
(Kieder) . Gràcies a Leon Bazalgette que la d i r i 
geix i que tenia bona amistat amb en Jaume 
Brossa i en té amb En Joaquim Sunyer i no 
ignora a Plà, a Domènech , etc. 

Comptat i debatut, és París el lloc on els fran
cesos tenen més probabilitats de conèixer l'es
tranger. 

j Qui mesurarà el preu d'un llibre d'amples 
horitzons per als parisencs i les parisínes en 
aquest novembre plujós I V.n el vespre que co
mença aviat, els autos de tota mena hom veu 
que el Sttïò ha recrutat nous clients són estels 
fugitius que esquitxen de fang al vianant i que 
l i inspiren més por quan s'acosten que la que ins
pirava l'atans del planeta Mars; 
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(A sobre) 

N O U S M È T 0 1) E S 

D S R E C R . U T A M È N T 

La Gran Bretanya ha tingut sem
pre una forta inclinació a no tenir 
soldats per força. Recordeu per 
quina crisi va passar durant la gran 
guerra abans de decidir-se a i m 
plantar cl sistema continental de 
servei obligatori. 

Avu i torna a assajar els antics m è 
todes de persuassió, però donant-los 
una forma novissima. Kl 19^ batalló 
del Comtat de Londres, oficialment 
autoritzat, ha encomanat el recruta-
ment a unes quantes noies t a i i aviat 
boniques que lletges. 

En la fotografia que publiquem 
apareix una d'elles en el moment 
crític de la seva actuació. HI minyó 
— ja ho veieu — dubta davant els 
arguments del sergent femeni, que 
armat del seu bastonet i l luint la es-
carapela roja, blanca i blava, l 'invita 
a ingressar als rengles de l 'exèrcit 
territorial. 

(A sota) 

LA GARDEN-PARTY 
1) H l . ' l M P E R I 

Amb motiu de l'exposició ^ 

W'embley, enorme manifestació ^e 

la força i la riquesa de r impe" 

britilnic, Jordi V va donar uní 

gardeit'party a la qual assistiren 00** 
mil invitats. En el nostre g f * 

apareix el Rei — un rei que certa' 

ment té un to respectable —con ' 

versant amb Mr . i Mrs. Asquitb 1 

llur fill Antoni . 

(Cls. Sanche^-Calída) 
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^ "M definitivament a Barcelona. Ha estat una 
sensació nova per a mi la de reprendre la vida 

|S ciutat, després de dos mesos de vida campe-
®'a· i Sóc més barcelonina del que em pensava; 
moll m é s ! Els sis anys que he passat a Suïssa 
110 han trencat gaires vincles. La meva discon-
'Prmitat davant d'alguns vicis i ridiculeses de la 
nostra gent ha deixat intacte la re l . . . A i , veig 
%t m'embolico en unes reflexions molt profun-
íles. Tot plegat vol dir que sóc a Barcelona i 

m'hi trobo bé. 
' ara escolta la gran noticia ! Fa vint-i-quatre 

''"res que tinc automòbi l , tinc; t 'hi lïxes b é ? 
hnc! 
. M'ha costat una mica de convèncer al papà; 
np hagut de treure tots els recursos de la meva 
||alèctica i posar a contribució la petita influèn-
C|* 'lue he'conquistat en aquest primer estiu que 
Passo a casa... jN'era molt de bonic el que pas-
Sava! Figura't que el papà es lleva tard; aquest 
p'ei comprenc que baldament creixi la meva i n -
[[u^ncia no t indrà mai remei. Bé. El papà es 
. eya tard i l 'automòbil l'espera perquè no és de 
|ei que el senyor Saladrigues baixi des de Pe-
j'falbes fins a fa fàbrica de Sant Marti fent com-
^.'nacions de tramvies. A la tarda també neces-
Slla l'auto per anar al cercle, etc. Jo, que al cap-
pVàll sóc la filla del senyor Saladrigues, no tinc 
'l'ai im vehicle ràpid i còmode a la meva dispo-
Slció. Es jüst? Es enraonat? l'a bonic? 

és just, ni es enraonat, ni fa bonic. La 
v|eVa campanva s'ha descabdellat sobre aquests 
tres tòpics. 1 í ia fet efecte. 

La qüestió del xofer era la més difícil de re-
•0Wre, però jo — modern style — en lloc de resol-
lpe-la he fet una cosa infinitament mil lor: j la he 

suprimida ! Vui dir que des de bon comença 
ment he lluitat a base de menar jo mateixa el 
cotxe. 

El papà va fer un gran escarafall: «j Això si 
que n o ! Les dones no serveixen per portar el 
volant. Massa nervioses, massa impressiona
bles . . .» Per desfer aquest prejudici, tan humi 

liant per al nostre sexe, he hagut d'aportar una 
nodrida documentac ió gràfica que prova com les 
dones són aptes per conduir a tot arreu del 
m ó n . . . 

Però aqui no! — va exclamar el nostre 
il·lustre progenitor, arrecerant-se darrera l'últim 
red ucte. 

Aleshores vaig tocar la corda patriòtica. <Per
què les noies catalanes havien d'ésser menys se
renes, menys intel·ligents, menys esportives que 
les de França 0 d'Anglaterra? 

Per sort, dos dies després d'arribar a Barcelo
na, vàrem topar amb un cas pràctic: una noia, 
irès ehie, completament sola, corria en un del i 
ciós Renault pel Passeig de la Bonanova. 

- Aqui ho tens! — veig fer amb aire de 
triomf. — Ja no seré la primera. 

L 'endemà la Providència volia afermar els 
meus propòsits; vàrem sortir altre cop plegats. 

el papà i jo, per comprar un gerro xinès que 
tenia triat temps ha. A un carrer tan difícil com 
el de Boters, vàrem veure una noia que guiava 
un camió , un camió enorme i 

Mi ra ! — vaig fer tocant al papà amb el 
col/e. 

— T a m b é vols guiar un c a m i ó ! - va excla
mar, fingint un astorament sense límits. 

M'acontento amb el Renault de 15 cavalls 
— vaig respondre, endevinant que havia guanyat 
la paitida. 

— No et fóra igual un Citroen? Són petitets, 
bufons, no gasten gaire... — va afegir cl nostre 
pare per Taí/iiinar-me. 

— No, no.. . L'n Renault. La teva filla ha 
d'anar en un conxet de preu — vaig insistir. 

To t l'estiu, mig d'amagat, havia fet les meves 
pràctiques de xofer. T inc aptituds — no ho dic 
per riure. — j A h , agafo les girades amb una 
g r à c i a ! 

Ahi r , per estrena, vaig dur al papà a la fàbrica. 
Ell anava una mica esverat i no callava : « j Ves 
amb compte amb aquell c a r r o ! » « j Mira que 
ens encastarem entre el fanal i el tramvia I » 
<< Rclcnteix ! ! » 

V a acabar per convèncer-se que tenia una filla 
que si no és una reina del volant, almenys és 
una bona conductora — ai, no; això de conduc
tora es presta a males interpretacions — és una 
xofera. Xofera ! Has sentit? 

Tampoc sona bé . Els homes, per limitar-nos 
més , no es preocupen ni de cercar femenins bo
nics als noms substantius. 

Adéu , nineta. Pensa que el cotxe és de dues 
places : tu i la teva 

N U R I . 

m 
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G i r o n a a l a T a r d o r 

LéS festes dé Sant Narcís ens fan girar els ulls devers la vella ciutat de les vores de l'Onyar 
p E R A M í L C A R 

?LS poetes l'han cantada. Girona, vestida amb 
la boira melangiosa de Totsants, apareix, 

en efecte, com un somni magnifíc. I.es pedres 
Vc"es de Girona, els seus rius, la Val l de Sant 
Daniel, són , a la tardor, un dels més dolços es-
Pectacles que hom pugui imaginar. La Devesa 
^ura les branques dels seus arbres centenaris i 
rt'ciill amorosa el desmai de les postes. I.'àngel 

cim de la Catedral, l'agulla truncada de Sant 
feliu, l'cura arrapada a la pedra heròica de la 
Y^re Gironella, es dibuixen inde
cisos, en el cel tendrissim de no-
pnbre . Sembla talment que la G i -
rona medieval, austera, melangiosa, 
'0rta, esperi la tardor per renéixer, 

l'au llegendària, de les seves 
Cendres arqueològiques . 

«Us plaurà, lector, de passejar, 
ftàginàriament, per la vella ciutat 
Un d'aquests dies inefables de no-
venibre ? 

segells d'or i a rgent» . Visió d'un passat menes
tral. On són els somnis i les ambicions d'anianvr 
Ara, les cases vora el riu veuen, impassibles, 
l 'Onyar com se dessagna. I els núvols rojos de 
les postes tardorals posen al r iu i a les cases una 
corona trista. 

E 1 S T E M P L V. S 

GTIRONA sembla arrecerada sola un vol de cam
panes. El* temples drecen ben alts llurs campa-

Llis 

U 

CASES SOBRI; EL RIU 

al 

s sorprendrà, de bell antuvi, 
espectacle de les cases abocades 

ril i . Des del pont fruireu la b i -
8arrada v is ió : galeries de tots co -
!0rs, blanques, blaves, ocre, vore-
,anl el riu com un espadat. El sol 
"ei>ça contra els vidres els seus 
raií;s triomfants o morents, i el riu 
|ï*sa amb la seva processó intenni-
nable. Les cases sobre el riu i íis 
pdebades que obrin llurs façanes 
en cls carrers nobles i silenciosos. 
^ ' veritable carrer de les cases sobre 
Cl r 
k: 

riu, és el r i u . Un carrer més si-
"ciús encara, que no coneix pet-

'ada humana, un carrer que camina 
ent i segur cap al mar. 

^na guia admirable de Girona C") 
^ conta el passat humi l i g lor iós 
|5 Ics cases vora l 'Onyar. «Lasses 
116 l'esforç — diu — han sostingut 
^'mpre les feixugues pompositats 
H les arquitectures de la ciutat mo-
P & e n t à l , han vigilat constantment el se 
I * ' seu viure, mantingueren en altre temps tot 
°rgull de la vida gironina. F.l poble, els artistes, 

La façana de la Catedral amb les escales que li donen un sobirà prestigi 

seu somni 

Cl: 

«au 
ffobles, els guerrers, vivien al seu esclat, aju-

bl 
per les manufactures dels caldercrs i les 

••"iqueries, equipats amb els enginys de l'argen-
ter':l i dels ballesters, confortats pel treball aro-
| *8 dels molins de la ribera. Cascs de merca-
ers de rasos, flocadures i catifes; estatges de co-

^feiants de selles, arnesos i genets; cataus de 
*»ires d'escudelles, brocals i morters; tallers i 
^•"adors de piques, rodelles, buiracs, manilles i 

(*) «Terra de gestes i de beulal. Girona», per X. Mon-
Wvatje i j . pia. (Segona edició), 1918. 

ríars, i no paren de recordar-nos la brevetat de 
la vida. El cel de la tardor és el més sembrat de 
batallades. HI bron/c canta amb gravetat i sere
nitat. Ko coneix l'alegria passatgera. 

I per si el bronze no fos prou, heus aci les 
pedres, els carreus de la Catedral, les agulles de 
Sant l eliu, la torre de Sant Pere de Galligans; 
tots diuen els mateixos mots eterns. 

Sant Pere de Galligans, vora el rierol altre 
temps «fer», fou creat pels frares Henets en el 
segle i \ . «Entreu en el seu interior — diu la Cuia 
a qué abans ens havem referit — i veureu des
granar-se amb tota la seva intensitat l'admirable 
poema del naixement de la fe cristiana després 

de la reconquesta. Us sentireu de seguida en
vaïts per l'ambient propici de la meditació i la 
vostra vida interior hi bategarà vigorosament. La 
grandesa nua de les tres naus esforçades, les p i 
lastres aixecant-se arremolinades a les columnes 
de la nau central, la decoració dels grans capi
tells d'una talla primitiva, la l lum que ho acari
cia tot confusament entrant poruga per les fines
tres obertes en el canó de la volta, embaumen 
l 'ànima d'una aspra i sublim religiositat». 

L'església de Sant l 'eliu és encara 
més vella. La terra que l'aguanta 
lou cementiri dels primers cristians. 
Hls cossos de Sant l 'eliu i de Sant 
Narcís varen trobar aquí cl martiri i 
la mori . La vella església de Sant 
l 'eliu, per fires, esdevé la veritable 
Seu gironina. Una gran gentada 
fervorosa s'hi arreplega i resa da
vant l'urna que conté , encara i n 
corruptes, les despulles de Sant 
Narcís , patró de la ciutat. Alesho
res, l'agulla escapçada que encim-
bella l'església és ben bé una agulla 
catedralicia. 

Però la Seu, damunt l'altíssima 
graonada, s'alça dominadora. De 
dalt de tot véreu la ciutat als vostres 
peus, i els rius com serpentegen i 
s'adormen. Veureu les arbredes 
pàl·lides, els pollancs despullats, el 
verd i el sèpia de les terres. A dins 
del temple, a la claror liníssima del 
migdia que es cola per les vidrieres 
antigues, us apareixeran els tresors 
de la catedral gòtica com la deixalla 

" magnifica d'altres temps. La volta 
audaç , la més ampla i atrevida entre 
totes les de les esglésies gò t iques — 
segons conta la Guia i és proverbial 
— us -dirà a quin punt arriben els 
miracles de la fe. La Catedral és la 
màxima fortalesa de Girona; el riu i 
la cimal s'ajupen a les seves plantes. 
; I la Gironella, la Força Vella i So-
breportes, fortaleses glorioses, qué 
s'han fet? La Catedral resta. [, com 

diu el comentari molt espiritual de la Guia de 
qué fem esment tantes vegades, «nosaltres pas
sarem i serem pols, i tu , Seu nobilissima, iràs 
vessant per sempre, amorosament, el consol del 
teu recolliment als homes, encesa per les l l u m i 
nàries multicolors de les teves vidrieres, perfu
mada per la fragància mística de l'encens cremat, 
i essent, com ara, un guaita patriarcal i un suau 
redós on l 'ànima se sent més propera a Déu» . 

L A D E V F. S A 

H BUS ací la Devesa, les «arbredes altes i cas-
tíssimes», la Devesa «cenyida de fosca». Si a la 
primavera, meravella la ufanor i la verdor del seu 
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fullatge i l'aroma ile violetes 
dels seus recs, ara, a la tardor, 
l'or de la Devesa que es fon 
amb l'or de cada posta és un 
espectacle fantàstic que us 
transporta a altres mons. Un 
escriptor, perdut malaura
dament per Catalunva, veia 
Girona ordenada per una fe
bre del Dant: «l.es muralles, 
l'Infern, l.es esglésies, el Pur
gatori. Les arbredes, l'Etn-
piri». Empíri fel de llum i de 
geometria, l'urissim verger 
on resplendiria lieatriu. 

Devesa «cenyida de fosca», 
ha dit un poeta. Sembla tal
ment, en aquests dies melan
gioses de tardor, que tota la 
llum del dia que mor es re
culli a la Devesa. La fosca la 
cenyeix. Però la cenyeixen 
també dos rius. Dos rius que donen als 
seus arbres vida esponerosa i un pic de 
malenconia, per quan vingui la tardor. 

El carrer de Pedret, a les vores del riu, té una malenconia pregona en aquestes lires de tardo, 

L A 

L A ( i I R () K E L 1 A 

V A L I D E S A N T D A N l È X 

«LA 
Gironella, enderrocada, morta glo

riosament, és la joia més dramàtica de la 
nostra història ), afirmen els senyors Mon-
salvatje i Pla en el seu llibre, veritable 
Guia espiritual de Giróna . Les seves pe
dres caigudes tenen, en efecte, un mut 
dramatisme, l.'eura abraça la desferra i 
l'embelleix, lis la humil ofrena a l'herois
me, a la sang tants cops vessada en aquell 
indret. Diu que la història de la ciutat 
parla sovint i devo-
tament de l'antiga 
torre on s'esdevin-
gueren tants d'epi
sodis de crueltat i 
de valor. Torre Gi
ronella, «presó de 
reis, refugi de jueus 
perseguits, palau de 
bisbes-soldats, or
gull d'una ciutada
nia generosa i bata
lladora». <1 sabeu 
q u i n espectacle 
s'oferia, ben aprop, 
als braus menys
preadors de vides! 
Un dels paratges 
més delicats que hi 
pot haver al món: 

arrer de la Porca 

D ' A C Í I D'ALLÀ 

la Vall de Sant Daniel. En
clotada, nodrida de les aigüe* 
fluvials, la Vall de Sant Da
niel té meravelles de pcssc' 
bre. Mi floreixen totes l« 
flors, hi maduren les fruin'5-
Fa goig de la torre Gironella 
estant, guaitar els conreus 
grocs, verds, terra-cuita. EnlW 
s'obira el Monestir, on le5 
monges resen i d'on brolla un 
so dolcissim de campanes. 

E I S K I U 5 

L·i.s rius són l'ànima Je 
Girona. Són el secret de l« 
seva melangia. Aneu, de b*10 
mati, un mati fresc i boirós 
de tardor, per les vores i " 
Ter. Veureu Pedret somnia 
dor i extàtic. Veureu, rl11 

amunt, dolços paratges. El riu passa ^ 
llarg, vers un desti que ignora. La mel3"' 
gia que estreny el cor de Girona és I 
boirina del Ter i de l'Onyar. Tot p*sSi' 
tot canvia. Ho diuen, alhora, la Gatedr»1 
i els rius. 

Pujant a les Pedreres, la ciutat adn»* 
"adarga de granet i llum», com l'ha bate
jada un dels seus lills, us deixa veure 1» 

Is 

ble 
ieu 

leudror dels seus voltants. És pOS*' 
que.en cap altre lloc de Catalunya pogueU 
admirar un paisatge tan ben regit pd 
calià «esprit de finesa». Els pollancs t3" 
ben escampats, els conreus d'un verd 
pàl·lid, i ça i lla, penyores de tardor 6 
claps daurats del branca No odis 

de l« 

I 

MG i T 

menys, el riu passa lliscant en mig 
beutat apacible. Va no sap a on, c<"" 

el jueu errívol. p**" 
camina seniprC' 
Tot passa, tot pa»*' 
va dient. I caHM' 
na. l.es campane* 
de la Gatedral ^ 
dient «tot passa»-
també. Però vctlle"' 
quietes. Dirien HuC 
la gent que s'en' 
corba sota les vo'' 
les i pels carrerons 
ibscurs de GiroO»" 

el pes d'a** 
indecisió, com sl 
fossin igualnie"1 
sensibles a la l|i'•''., 
d'aventura del riu 1 
a la veu feixuga de 
la Catedral. 

o 
sent 

Ln detall del riu Onyar des del pont de les Pescateries. La Catedral i el a 
sobreïxen del conjunt de les cases. 

! l campanar de Sant Feliu 

(Clixés Arxiu Mas) 
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TRAD. R. NEGRE-BALET 

iL·LusTRAcroNS D'EMILI FERRER 

^OTSER era dc^ut a que em trobava en un estat 
d'excitació enutjosa el que jo no el recone-

8u<;s fins que, havent travessat el gran hall de 
''hotel, vingué a mi i em posà la tai a l'espatlla. 

Havia arribat jo a Paris aquell mateix en-
tavent-dinat, i m'havia dirigit a aquell petit ho-
,e' bonic i adequat que tots nosaltres coneixem i 

nom del qual donem en confiança a tots els 
ni>stres amics; però no hi havia cap cambra lliure 
^ aquell hotel, i Ni en set altres hotels de rang 
SUe vaig visitar! Una mena d'arxiduc, que feia 
W porter del darrer d'aquells set i que el guar-
Wva contra possibles parroquians, es dignà in-
'Ormar-me que la temporada estava en el seu 
P'1--. mig Londres es-
lai1', com de costum, a 
' aris, i que els únics 
'"tels cèntrics a on jo 

Podia probar d'ésser 
rel)ut, eren aquelles 
Monstruositats del 
^and Hotelide l'Ho-
'e' I erminus, a l'esta-
ció de St. Lazare. Vaig 
anar al darrer i em do-
niren la cambra 975, 
So'a la teulada. 

Jo em creia que les 
0,6V es exasperacions 

finides. Però no! 
n niagnilic p o r t e r 

ac:»l>ava cabalment de 
^onsentir que el meu 
ba«atge fos dut alli des 

mòbil de la repulsiva criatura, gairebé tan gros 
com un vagó de tren, avançà i obligà al meu 
cotxer que fes via avall. Vaig haver d'esperar-
me, humiliat i sense ajut; el taxímetre del cotxe 
carregant-me treballosament pénic darrera pénic, 
mentre que l'olensiva senyora muntava al seu 
automòbil ajudada per la minyona, el porter i 
dos nois del carrer. No m'hauria molestat si ella 
hagués sigut jove i bonica. Si ella hagués sigut 
jove i bonica hauria tingut el dret d'ésser ruda i 
dominadora. Però no era ni l'una cosa ni l'altra. 
llom realment podia concebre que hagués sigut 
jove; hom, però, no podia concebre que hagués 
estat bonica. I els seus ulls eren durs, durs! 

lleus ací el meu estat d'excitació enutjosa. 
— Hola! Còm va això ? em va ésser gen-

li 

i do 

cotxe, i comentava 
1 recollir-lo quan una 

'na abillada ferotge-
""••nt, vella i lletja, se
guida per una minyona, 
'kvallà intempestiva-
'"ent l'escalinata de 
•'hotel i cridà el porter 
Per tal que li dugués 
^ paquets que portava 
1 la mà. 1 ell obeí! M 
Mateix instant, l'auto-

tilment murmurat amb un perfecte col·loquial an
glès barrejat amb un xic d'accent francès, men
tre l'amical mà em tocava l'espatlla. 

— A i , caram! vaig dir, trobant-me violcn-
Uim nt empès d'una situació desagradable a una 
altra de plaent. ;Vós sou Boissy Minor. ell 
mateix ! 

No l'havia vist de feia uns vint anys, però el 
vaig reconèixer en aquella blana i malencòlica 
cara de jueu, amb els bigotis i la barba sedosos, 
amb les faccions serioses d'un xicot de quin/.e 
anys que havia sigut company meu en una esco
la internacional (una enginyosa invenció per in
fligir l'exili damunt els patriotes) que tenia esta
bliments a Hastings, Dresde i Versalles. 

Aviat li vaig dir, no pas sense satisfacció, que 
essent un crític teatral 
i adscrit a un diari de 
Londres que havia de
cidit afalagar els seus 
llegidors donant-los 
critiques especials de 
les produccions teatrals 
franceses contemporà
nies més importants, 
havia vingut jo a París 
per l'obra «Nòtre Dame 
de la l.une», que es 
representava al Vaude-
ville. 

I mentre li explicava 
això se m'ocorregué 
per primera vegada: 

— cA propòsit, su
poso que no sou pas 
parent d'Octavi Boissy? 

Amb prou feines es
perava que ho fos; 
però, després de tot, 
digueu el que volgueu, 
hi ha un cert plaer en 
sentir que un mateix ha 
estat a l'escola encara 
que no sigui més que 
amb un parent llunyà 
d'una tan gran cele
britat europea com Oc
tavi Boissy, l'home que 
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féu un milió i mig dí traucs amb la 
seva segona comèdia, que certament 
no era pas una bella obra. Totes les 
parets de Paris murmuraven el mateix. 

— Sóc ell mateix — cm digué en baix 
saxó, amb timidesa, innocentment or
gullós del seu argot londinenc. 

No vaig pas llenyar un atronador No! 
Un atronador no! hauria sigui rude. 
Kncara temo, ara, haver tallat en dissi
mular bé el meu astorament. Vaig ha
ver de lluitar desesperadament contra 
la natural tendència humana de creure 
que cap xicot amb el qual un hom hagi 
estat a l'escola no pugui haver devin-
gut una gran personalitat. 

— fis veritat! - vaig remarcar amb 
tanta calma com vaig poder, i vaig 
afegir-hi una sobirana mentida: l$é. 
no em sorprèn! I al mateix temps jo, 
amb la imaginació sentia dir al cap 
d'alguns dies a la redacció del meu 
diari: — Vaig trobar Octavi Boissy a 
Paris. Jo havia anat a l'escola amb ell, 
ja ho sabicu, oi? 

— Probablement havien oblidat el meu nom 
de pila — em digué. 

— No, home; de cap manera. FI vostre nom 
de pila era Minor. Mai no n'heu tingut altre. — 
Va somriure amablement. — Peró, jquè diable 
esteu fent aqui ? 

Octavi Boissy era un home sumament ric. 
Àdhuc en tenia el posat, lira un d'aquests homes 
mimats per l'èxit i per una civilització d'un luxe 
absurd. I semblava com si es trobés fora de lloc 
en el vast i banal foyer 
de l'Hotel Terminus en 
mig de la bellugadissa, 
del bullir de la multi
tud completament or
dinària de burgesos, de 
turistes i de morts de 
gana. Hll hauria hagut 
d'estar, si més no, en 
una fina cambra amo-
blada en l'Hotel Meu-
rice o al Bristol. 

— Kl cas és que sóc 
neurastènic—digué tot 
simplement, com si ha
gués dit: HI cas és que 
tinc una cama de fusta. 

— O ! — vaig di r 
rient, decidit a tractar-
lo com a Boissy Minor 
i no com a Oc tav i 
Boissy. 

— Tinc un horror 
mórbid de passejar en 
ple aire. I , allrameni. 
no puc romandre en un 
espai tancat que sigui 
reduït, especialment 
quan es mou. Això és 
extremament inconve
nient. Muts (/uf veux-
lu ?... Suis COtmtU fa / 

— Jc te plttms vaig 

"tu», dir- l i , com per tornar-li el seu familiar 
immediatament. 

— Hm va ésser rigurosament ordenat que anés 
i romangués al camp — va anar dient, amb la 
mateixa seriosa simplicitat i per això vaig rtia-
nar que em posessin un vagó especial al tren, a 
(i de tenir la més gran quantitat possible d'aire 
pur, i vaig aventurar-me a anar de casa a l'esta
ció amb auto. Hm creia que podria fer-ho. 
Peró no hi vaig reeixir! Vaig sofrir una crisi 

D'ACI I irAl-l '* 

terrible en arribar a l'estació i v;l1.-
haver de seure en un carretó de bagat
ges durant quatre hores. ; No vaig P0" 
der persuadir-me jo mateix d'anar lins 
al vagó especial, ni que hagués hagu' 
en ell una fortuna! No podia tornar 
a casa en auto! No podia anar-hi » 
peu ! Així, vaig ficar-me a aquest ho* 
tel. Hi sóc des de llavors. 

— Peró quan va ésser aixó? 
— Ara fa tres mesos. Hls metges CtO 

diuen que d'aqui sis setmanes m'hattfí 
refet prou per sortir-ne. És una ma
laltia amoïnadora. Mm's que veuX'lül 
Tinc les meves coses a l'hotel i l''s 
meus propis criats. Hm passejo fora Jc 
la cambra, per aqui el ImiII perquè t* 
tan gran. La gent de l'hotel fa el toWMt 
que pot, peró naturalment... Ai»**? 
les mans enlaire. HI seu somriure geot" 
i resignat era alhora còmic i tràgic 
a mi. 

i Peró, és que voleu dir que n0 
podeu sortir d'aquesta porta i anar I 
casa vostra? vaig dir-li esbalaït. 

No m'atreveixo — digué tancant aquell c i ' ' 
re de la conversa. Veniu a les meves habita' 
cions, voleu? que pendreu un xic de te. 

I I 

Una mica més tard el seu propi cambrer e"!' 
servi el te en un espaiós saló del sisè o setè pis' 
per arribar al qual haguérem de pujar mil i un 

graons; era impossiW* 
per a Octavi BoisíJ 

se 
de 
dí 

utilitzar l'ascensofl 
gur com ell estav: 
que moriria dins 
l'ascensor mateix si cs 
permetia aquesta I»'" 
bertat. HI saló estava 
decorat amb pinturt's 
modernes, tan ricaineW 

ho havil 
hotel 

que mai no 
vist tant en ca| 
abans. 

— i Peró, com us 
haveu enginyat per 

ho 
di-

de 1« 
vaig 

ngir els assaigs 
nova obra ? — l i 
demanar. 

- O... —digué làn
guidament. — Mai M 
presencií) els assaig* 
les meves obres. 

dc 
.Ma-

demoisellc Lernono'*' 
s'en cuida dc tot. 

— És la que juga 
paper p r i n c i p a ' 
aquesta obra, c"0 

cl 
en 
és 

cert? Almenys així 
diuen els cartells. 

-Sempre jiif;;l 
papers principals en 
meves obres -

- í U n a artista 

els 
les 

|c 
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Wmera classe, no és veritat? Mai DO 
''he vista treballar. 

~ N i jo tampoc digué Octavi 
M w y . | com que jo ara mostrava amb 
foini]uesa el meu astorament, afegí ell: 
"-Sabeu-ho; no m'interessa gens cl 
••atre. No solament no he presencial 
•"ai un assaig sinó que, altrament, no 
^ anat mai a veure la representació 
^ cap de les meves obres. j N o us 
Çnrecordeu que l'enginyeria era de totes 
I*» coses la que més m'atreia ? Tinc 
"n establiment de maquinària admirable 
*H els baixos de la meva casa, a VAvt-

<lii Hois. Hm plauria molt mostrar-
'OS-el, peró com podeu suposar em 
•Ooo tant impossibilitat d'arribar-m'hi 
Coni si es tractés d'anar a Timbuctoo. 
La meva malaltia és la malaltia més 
•taesperadora de totes Ics malalties. 

— Hé, Boissy Minor — vaig obser-
pT-Ii; suposo se us haurà ocorregut 
Sue cl vostre cas sembla talment com 
11 íos calculat per excitar l'admiració 
jf1 el pit ingenu d'un anglès brutal. 

Ell somrigué i jo vaig tenir la satis
facció d'haver tingut el coratge de re-
Pir-Io definitivament al reng de Boissy 
Minor. 

— I no solament en el pit d'un an-
Pi». i M a i s q i u veux-tu? Hom ha de 
Viure. 

Però jo creuria que assolirien una vida 
ranquilla dedicant-vos a l'enginyeria. A An-

P·terra els experts en maquinària són prínceps. 
Ja, ja. 
I l'enginyeria podria haver-vos curat la 

'^'Urasiétiia, si us haguéssiu dedicat a ella de ple. 
Segurament — digué, assentint-hi quieta

ment. 
c Llavors, per què el teatre, veient que el 

*airc no us interessa ? 
'— A li de viure — replicà. — I quan dic viure, 

dir viure. No és pas una qüestió de diners, 
si,1" de vida. 

~- Però si no aneu mai al teatre... 
Jo escric solament per a Hlanche l.emon-

niCr - digué. Jo, cada cop, em sentia més des
encertat. Ell, adonant-se'n, continuà amb to 
• ^Wlmitat: — JSegurament coneixeu la meva 
Pmiracíó per Blanche l.emonnier? 

^ aig moure el cap. 

V No he sentit parlar mai d'ella, llevat de en 
r,:'ació amb les vostres obres vaig dir-ll· 

•~-Solament és coneguda en aquesta relació 
'•""U'stà. — Quan la vaig trobar, fa una dot/ena 
^ "Dys, feia una touniie per províncies, jugant 
''"'Pers secundaris en companyies de tercera clas-

l-i vaig preguntar quina era la seva ambició 
^ gran i ella respongué que no era altra que 
'Tibar a ésser aplaudida com una estrella en els 
Csc<-,naris de Paris. Li vaig dir que satisfaria la 

ambició, que esperava que quan jo ho hagués 
V{' «-'Ha al seu entorn també satisfaria la meva 
n,Í!i gran ambició, Així va ésser com jo vaigeo-
"lc"sar a escriure. Aquesta era la única raó. I 
^jUeita és la única raó per la qual continuo es-
Cr|viiu encara. Si ella hagués cobejat ésser Una 

figura en Societat, jo m'hauria endinsat més en 
el camp de la política. 

Estic ansiós de veurc-la, aquesta senyora — 
digui. Sembla com que no tingui prou pacièn
cia per esperar lins al vespre per a veure-la. 

Probablement arribarà d'aqui uns quants 
minuts - digué. 

— Peró, com ho féreu? —vaig preguntar-li. 
Quin fou el vostre pla de campanya? 

Després del succés de la meva primera obra, 
vaig escriure la segona especialment pera ella, i 
la vaig imposar a l'administració de l'empresa. 
Vaig posar-li aquesta condició. L'administrador 
relunlunvava, peró jo estava en molt bona si
tuació per a insistir. 1, vaig insistir. 

— Sembla una cosa senzilla vaig dir- l i , bo i 
somrient, com per força. 

— Si sou crític teatral —digué — ja suposareu 
que al principi no fou tan senzill com sembla. 
Naturalment que és prou senzill ara. Blanche 
l.emonnier, en l'actualitat, està completament 
identificada amb les meves obres, lis tan cone
guda com pugui ser-ho l'actriu més coneguda 
de Paris. Ivlla té la glòria que desitjava.—Som
rigué curiosament.—La seva ambició està ja sa
tisfeta... i la meva també. —Llavors callà. 

— Bé — digui; — mai no havia sentit tant d'in-
terés per una representació com per aquesta. I 
haig de creure que Mademoiselle l.emonnier es
tarà magnifica. 

No ho espereu massa — contestà amb cal
ma.—El treball de Blanche l.emonnier no és pas 
admirat per tothom. I jo no puc pas garantir el 
seu treball perquè mai l'he vista quan treballa. 

— Éa ben extraordinari aixó ! 
No gaire! No he gosat mai anar-la a veure 

a l'escenari. Em repugna la idea del 
seu treball davant del públic. Peró és 
cl seu desig. I , després de tot, no és 
pas l'actriu ço que m'interessa a mi. 
Es la dona. Ea la dona sola la que fa 
la meva vida digna d'ésser viscuda. 
Mentre ella visqui i em sigui amable, 
la meva neurasténia és una cosa sense 
importància i ni em preocupo de l'en
ginyeria. 

Va probar de riure per amorosir la 
seriositat del seu to, peró no en reeixí. 
Lins ara m'havia divertit la seva situa
ció i el fatalisme amb el qual s'hi re
signava. Peró ara em sentia trasbalsat. 

— Us estic parlant ben lliurement, 
amb tota franquesa — digué. 

— Estimat company vaig esclatar, 
deixeume veure el seu retrat. 
Va moure el cap. 

Dissortadament el seu retrat és 
per tot Paris. A ella li agrada aixó. 
Peró jo prefereixo no tenir-ne cap. El 
meu sentiment és. . . 

En aquell moment el cambrer obrí 
la porta i sentírem vives veus en el 
corredor. 

Ella ve — digué Octavi Boissy, 
amb un to súbitament dramàtic. S'ai
xecà; jo també. La seva expressió havia 
canviat profundament. Va controlar els 
seus gestes i la seva actitud, peró 

no va poder controlar el seu esguard. I quan 
jo vaig veure aquell mirar, vaig compendre cl 
que Octavi Boissy havia volgut dir amb el mot 
viure. Vaig compendre que per ell ni la fama, 
ni l'art, ni la riquesa tenien cap valor en la 
seva vida. La seva vida consistia en una cosa 
solament. 

— I bé, Blanche va murmurar amorosa
ment. 

Blanche Lemonnier envaí el saló amb arrogàn
cia. Era l'odiosa criatura el depart de la qual en 
cl seu automòbil m'havia trasbalsat tant quan la 
meva arribada. 
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X I V E x p o s i c i ó I n t e r n a c i o n a l d e V e n è c i a 

L E S A M I G U E S 
PINTURA D'OPPI UBAI.DO, 
Q.UE REPRESENTA UN DELS 
ESFORÇOS MHS REMARCA
BLES DE LA DARRERA 
EXPOSICIÓ DE V E N È C I A . 
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L ' E x p o s i c i ó b i e n n a l d e V e n è c i a 

X I V I n t e r n a c i o n a l d ' A r t 

PER MIQ.UEL CAPDEVILA 

BKticiA tenia una tradició d'Art i de Bellesa 
que hom 110 es cansa dc sentir, admirar i 

ftamar recorrent sos canals i carrers i visitant 
°«s museus, palaus i esglésies. 

Quan per capgirament de tantes coses que 
determinaren la revolució francesa i les guerres 
l'c Napoleó i , més encara, per l'esgotament ine
stable de tota cosa que determina la fatalitat, la 
'^pública de Venècia caigut en súbita devalla-
d* fins a esdevenir una trista província d'Aus-
''''a, la ciutat només serva un culte: el de l 'Art. 

Un art esmorteït, de pàl·lida coloració i es-
Cassa empenta, però que seguia la trajectòria que 
Va dels primitius de Murano, als frívols i meti
culosos dissetcentistes. 

Així, l'any passat Venècia pogué organit/.ar 
Una magnífica Exposició del retrat venecià al 
Segle xix, que fou una revelació. La casualitat 
Volgué que la poguéssim contemplar en una 
" ŝsa ràpida visita al sumptuós Palau Pessam 
^ l'estatjava, i encara recordem amb gust els 
rctrats fets pels artistes venecians durant les dè-
faaes interminables cn que llur ciutat es moria i 
es buidava de tot el que havia fet d'ella l'estu-
P.ïnda eclosió imperialista que més ha durat en 
'a història d'Europa. 

•Més tard, quan Venècia es sentí segura dins 
'a Itàlia, trobant un recer per viure tranquila una 
Ma ja morta per a tot el que l'havia fet viure; 
Pan trobà el preu de la subsistència en sa trans
formació en hostal del món i delícia dels ho-
n,es> organitza, cada dos anys, ses Lxposicions 
|Dternacionals d'Art, que han esdevingut les més 
wportants i les més ben conduïdes, després de 
les de Paris. 

Enguany escau la XIV, que hem tingut el goig 
^ recórrer, encara que no amb la detenció que 
Mereixien la qualitat i la quantitat de les obres 
oposades, als diversos pavellons que s'amaguen 
Hes frondositats dels jardins de l'extrem de la 
ciutat, cami del Lido. 

'•s clar que la concurrència italiana és la més 
^mbrosa i es ben necessita el gran pavelló cen-
ral. peró també és molt superior a Ics altres per 
a qualitat dc les obres reunides. 

L'art italià modern, com quasi tots els altres, 
Ipant el segle xix s'havia convertit en un satè-
11 de l'art francès, seguint-ne les evolucions 
p s 0 menys de lluny i amb més 0 menys fidé-

Ara hom nota una reacció en sentit que po-
Wem anomenar italianíssim, i els grans pintors 
e 'a generació actual cerquen restar italians i 

''obar una faisó de manifestar-se en l'estudi de 
es velles i insuperables escoles autòctones. 

La revelació i l'èxit de la nombrosa aportació 
'ta'iana ban estat les vint-i-cinc obres d'Ubaldo 
^Ppi. reunides en sala especial. Pot dir-se 
? aquest artista que és el més alt exponent de 

l'esforç fet per l'Itàlia en la post-guerra per a 
reconstituir-se espiritualment i alliberar-se de 
tota influència estranya. 

Nat a Rolonya en 1889, estudià a Viena i 
viatjà per Alemanya, Bohèmia, Hongria, Rússia, 
Romania, i visqué a París l'any 1911, a les aca
balles del post impiessionisme. 'l'ornat a Itàlia 
amb desig di; fer art italià, féu la guerra com 
oficial d'alpins, essent ferit tres vegades. 

Segons paraules seves, la guerra li donà «una 
millor salut espiritual, un més segur optimisme, 
un amor Infinit (almenvs voldria que fos infinit) 
vers la naturalesa i els homes». 

Acabada la guerra tornà al treball amb esperit 
italianit/.at. Prengué la figura humana com a 
objectiu i les velles escoles italianes com a dis
ciplina. Donant una figuració nova basada en un 
dibuix i una composició també nous. 

Aquesta novetat és relativa, car l'obra de 
l'Oppi està fortament inllucnciada per les esco
les de l'Umbria i la Toscana, especialment se
gons alguns. Ics obres de Baldovinette i Piero 
de la Prancesca. i fins pel Mantegna. 

Les formes tradicionals d'aquestes escoles, en 
mans de l'Oppi, ofereixen unes estupendes figu
res, d'un nou classicisme molt modern i molt 
primitiu. Son quadro «Les dues amigues» ha 
estat el clou de l'Iíxposició. En sortir al vçstíbul 
general per d comprar-ne la fotogralia i dema
nar-la a les noies venedores, amb el nom oficial 
de «Le amiche», de la sala ?8, no vacil·laren pas 
gens a Irobar-la. tot responent: «Ah, si, la bru
na e la blonda», l lom veu que el quadro ja era 
tan popular, que tenia un motiu. 

Quasi totes les altres obres de l'Oppi són ex
cel·lents, especialment el «Despertar de Diana», 
el retrat de la seva esposa, i tots els que tenen la 
figura femenina per objectiu. 

Al costat de l'Oppi, triomfa, en l'Exposició, 
Joan Romagnoli, descendent directe dels Ticpo-
lo, Pià/./eta i altres deliciosos setcentistes vene
cians. 1 .a seva composició «Sosta» ha merescut 
molts d'elogis, per la impressió luxuriant que 
deixa la plàstica del quadro. 

Benvingut Disertori, qui presenta son gravat 
magnificent i original «La renaixença de Venus», 
amb l'afalagadora circumstància de que el quadro 
ha tingut set aspirants a la compra. K. Hekman, 
qui presenta son turmentador quadro «Lis pre
cursors»; Armand Spadini, qui resta fidel a l ' im-
pressionis-me i està fortament influenciat per 
Goya; Feliu Casorati, artista excel·lent que rara
ment pinta a l 'oli , reix completament en sa pin
tura a la tempera; així com Marussiny, Carpi, 
Lieu, Michelotti, Cièrcli Cadorin, Milesi, Sala, 
Trolli Weis, dalli. Minerbi, etc. 

L'escultura italiana triomfa amb obres com 
«La Dona que corre», d'Hamlet Cataldi, la qual 
ofereix una sensació rara de moviment i d'har

monia; «La noia i la flor», de Edwin Grienauer, 
bibelot finíssim. Com a nota curiosa cal recor
dar el nu de dona de Segismon Kisfaludi, el qual 
ès evidentment una imitació del nostre Clarà. 

Dc les seccions no italianes, la més notable és 
la francesa, car apart de la nombrosa tramesa 
d'obres novelles, se n'hi han dut algunes que ja 
fa temps que són conegudes. 

En aquesta secció s'hi han format les sales es
pecials següents: una de les obres de Carles 
Cottet, amb 56 obres; i una altra de l-orain, amb 
20, i una petita reunió de 12 dibuixos de Degas. 

Altres seccions importants són la belga, molt 
nombrosa i completa; la hongaresa, que és una 
revelació de força i brillantesa. 

Les seccions anglesa, alemanya, holandesa, 
són reunides amb molt d'amor, peró no sobre
surten gaire. 

De la secció espanyola més val no parlar-ne. 
Ja que hom concorre a Exposicions Internacio
nals com aquesta, i el Pavelló ha d'ésser visitat 
i comparat amb els d'altres països de tradició 
pictòrica més feble que la de les terres espanyo
les, valdria la pena de que no deixessin de con
corre-hi els grans artistes que podrien fer-nos 
quedar bé i que els que accepten el concorre-hi 
hi trametessin obres millors què les que hi hem 
vist. 

Hi abunden les patums, i els que no en són 
sembla que han triat el pitjoret de llurs tallers. 

Hs clar que els Llorens, els Zubiaurre, Maestu 
i altres són agradosos de contemplar, però no 
aconsegueixen donar relleu a l'Hxposiciò. 

Els catalans tampoc fan un paper superior. 
Bones obres d'En Clarà, Meifrcn, Mir, Rusinol, 
Raurich, etc, però no aquelles obres que hem 
admirat tantes vegades i que aconseguirien deixar 
a Catalunya en son lloc. 

Com presidint la secció d'Espanya, hi ha el 
gran quadro de Chicharro «La temptació de 
Buda», però el públic internacional que freqüen
ta l'Exposició no ha secundat l'entusiasta acolli
da que el quadro obtingué a Madrid quan fou 
exposat per primera vegada. 

Com a nota excèntrica i interessant hi ha la 
secció de la Rússia soviètica, les obres de la qual 
són totes fetes durant l'últim deceni, segons ad
verteix el Catàleg oficial. 

Alguns artistes, com Boris Kustodieff, presen
ten obres excel·lents, però, en general, els qua-
dros semblen fets per blanquejadors. 

Sembla que la fantasia — qualitat ben indivi
dual — no té per ara el terrer gaire ben abonat a 
la Rússia soviètica, i per altre cantó, les traves 
de l'academisme al revés quealli es posa en totes 
les manifestacions de la vida, obliga a fer obra 
de turculència i llampegueig. 



D ' A C Í I D'AL·LA 

LA DONA ciuu CORRI: 

escultura d'Anilet" Gutaldi 

ELS PRECURSORS 
curiosa cúnlJWSició tic X. licknian 

LA CASA RETROBADA 
ilel cí.·IcItl· sntistil iVaiiCL-s [eün l.tuiis l·'ornin 

P E l-A MEVA CASA 

MalMrCA, del pintor català ElíSSe.U Moífren 

COP DEJVBNT 
pei japtinès Oric Kuribara 

SOSTA 

de Giovanni Romagn?'' 



toÓlEMBRE. IÇ24 i«9 

E S T A N C E S 
I·I-R G A K L F, S K 1 15 A 

Feliç (/ni ha viscut dessota un cel estrany 

i la seva pau no es mudava; 

i (/ni d'uns ulls d'amor sotjant hi gorga brava 

no hi ha •visi terrejar l'engany. 

I qui iis seus dies l'un per hi vàlua de l'altre 

estima, com Ics parts iguals 

d'un tresor mesurat; i qui no va a l'mcalç 

del record que fuig per nu üllrc. 

Feliç és qui no mira enrera, on el passat, 

insaciable que és, cus lleva 

fins l'esperança) sacra penyora dc la treva 

que la Mori havia atorgat. 

Qui tampoc endavant el seu desig no mena: 

que deixa els rems, i ajagut 

dius la frévola barca, de cara als núvols, mut, 

s'abaudoiia a una aigua serena. 
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L a c i è n c i a d e l ' a m i s t a t f e m e n i n a 
R 0 M I L D À M A Y B R 

T T NA persona que no puc anomenar i que lins 
>^ pot ésser de sexe indeterminat... pel lector, 

se'm confiava l'altra dia d'aquesta manera. 
— Decididament, caldrà que d'una vegada 

curi de la meva tranquil·litat, tan sovint amena
çada... 

Que dius ara ? - Encara no havies curat de 
la teva tranquil·litat? jNo vas a estiuejar a les 
niillors platges quan tens calor, I ara, que la fres
ca es desperta, no tornes, per ventura, a ciutat a 
Birtax i a córrer soirées i teatres tehionets i con
fortables ? 

— A i , noia: també ets ben pesada amb la teva 
mania de mundanitat, cbk i ostentació. Però 
què t'has cregut? Que només ei fred 0 la calor 
poden ésser motius de perill per a la meva tran
quil·litat. 

lis clar, dona; \ no veig altra amenaça que 
la calor a l'istiu I el fred a l'hivern; altra tran
quil·litat que els salons a l'hivern i la platja a 
l'istiu!... 

Saps que n'hi ha un tip de tu? lincara com 
no em recomanes a manera de gran reclam que 
visiti els grans magatzems de M. , el restaurant 
X. , i altres meravelles. 

— 1, per què no? T'asseguro que això et des
truiria tota mena de malenconia i de temor... 
Però, ja veig que hi fas una cara llarga com la 
Quaresma: deixem-nos de bromes. Digues, 
què et passa? 

— Ai filla, enhorabona! —Però abans de tot 
m'has d'assegurar que no ho diràs a ningú abans 
d'una setmana... 

— Està bé. Vols que t'ho juri ? 
— No cal; tampoc te creuria. Vaja, doncs, 

escolta,.. 
Així fou com rebi la confidència d'aquesta 

persona que no tinc el dret d'anomenar, tan sin
cerament amiga que mai vacil·la en deixar-me 
llucar el fons de la seva ànima. 

Jo mantinc però — no ho dubteu — la meva 
promesa: per res del món me deixaré escapar 
això que acabo d'oir. He donat la meva paraula, 
encara que no ho hagi fet amb aquelles fórmules 
que semblen el lleny de salvació dels enamorats 
massa crèduls (juro per això i alló, eternament 
que...); i si bé ès cert que un prurit ardent —ar-
dentissim—d'indiscreció serpeja per la ploma, 
sabré abstenir-me com un cos gran. 

Només us diré — i això m'és permès en tan 
que és relicxió personalissima que aquesta per
sona ha d'estar forçosament descontenta de la 
meva discreció... 

Mai podreu, però, imaginar-vos el perquè. 
Nosaltres, les dones, fem algunes i fins moltes 
coses sense que en comprenguem ben bé el mo
tiu. . . ingènuament. Instintivament. - I desprès 
si algú ens aclareix aquest mòbil ens quedem 
totes meravellades. 

Però n'hi han que si que el comprenen, que 
fan les coses a gratcient, estudiani-les abans mi
nuciosament, que troben després el subjecte que
ies hi convé; i d'aquell mòbil saben ler-se'n una 
arma, un esqué que atregui els peixos... 

No voldria pas maliciar no obstant. Fingiré 
la major ingenuitat. Li he promès de no parlar 
abans d'una setmana (no serà massa tard?...) i 
no parlaré. 

Ja fa dos dies que rosego (millor dit, que tinc 
a la punta de la llengua) el «nostre» secret. En
cara manquen cinc dies... quin suplici!... La 
meva paraula, però, serà com un encuny. 

Han passat dos jorns i cinc hores i mitja quan 
vet aci que rebo una carteta d'aquesta senyora 
(ai las... que ara m'adono que he denunciat el 
sexe i l'estat d'aquesta persona. |Bé, vaja: no hi 
farà rés!). I com se deslà desesperadament con
tra la meva infidelitat d'amiga, contra la meva 
palesa traïció i la meva malvolença, i els dimo
nis i diables... 

Però de què m'acusa? De què se les heu? 
Aquesta dona em fa quedar blava. Segurament 
s'imagina que he xerrat. Veieu, sinó, el que 
m'escriu la desesperada : 

«Ja no ets digna de la sagrada apel·lació d'ami
ga amb la qual fins ara t'he anomenat. Aquesta 
apel·lació te la reprenc» (així, sense més ni més). 
«Mai hauria pogut imaginar que poguessis res
pondre a la meva lleialtat, a la meva amistat i a 
la meva confiança de manera tan indigna». 

«No creguis per això que et servi cap rancú
nia» (no et crec pas!). «Sóc tan més lleial que tu 
i tan superior que si el destí es travessa entre 
abdues el millor dia» (el millor...) «olvidaria de 
bon grat cl dolor i enuig que m'has produït per 
a declarar-me de nou la teva amiga i sacrificar-
me per tu...» 

Heu sentit? Ho haveu comprès? HI que és jo 
ho he entès tan poc que li he hagut de respon
dre aixi: 

«Fes-te càrrec que aquell desti que em parles 
s'ha travessat altra cop entre nosaltres dues, i 
declara't novament, tal com me promets, la meva 
amiga. Sacritica't tan com calgui per a venir, enc 
que sigui per un moment, i digue'm quina ès 
aquesta deslleialtat de la qual m'acuses...» 

No us sembla estrany i fins nou tot això? 
Per més bona voluntat que hi posi no arribo 

a compendre — creiue-ho — la intenció estratè
gica de la meva amiga. 

Veiam; reflexionem-hi un xic. 
I comencem per la conclusió, que vol dir som

riure-hi i anar amb compte, tal com fan els grans 
homes ès dir els que només en tenen cl posat 
-quan no saben quina tecla tocar. 

Però vet aci que tot d'una, quan acabava de 
fumar el primer cigarret, talment com un bòlit 
que caigués en la meva saleta, apareix amb tots 
els estigmes de la dona furiosa, de la dona bur
lada, la meva amiga. Semblava que vingués a 
fer-me un esbronc de gelosia. 

- I doncs ? li dic tot alçant-me. 
— I doncs ? — respon ella tot fent una canta

rella. 
— c Què vol dir, què significa, què ès el que

ia teva epístola pretén insinuar? 
— Bé!. . . ç De manera que encara goses pre-

guntar-m'ho ? 

— És clar; no puc pas imaginar el què al·ludei
xes en prodigar-me tants d'adjectius ímpl'>·'',s 1 
explícits... Et juro que el teu secret encara no 
ha travessat ni tan sols les meves dents... 

( I amb el desvergoyiment que m'ho diu!) 
— ? ? ? ? ! ! ! ! 

Però, gran poca-pena, jquè no ho 
que d'això en depèn la meva tranquil·litat, el i,iel1 
honor... tot? 

Com ? com ?... 
— Si senyora... Perquè ho sàpiga; lí repetci*" 

que és una deslleial, una pèrfida í una gran Ofi' 
aeni··. 

Però, per Déu; si de tot el que m'has coti-
liat no n'he resat un mot a ningú... 

Exasperada de no aconseguir fer-se conipcn' 
dre, la meva senyora amiga està que pi»^ 'k 
peus, la seva ombrel·la repica nerviosamenl I*01' 
postissat i hom diria que va a arrencar-se e's 
cabells. 

— Calma't, dona, calmat't. Et tomo a fàr 
de la manera més solemne que no he xerrat ^ 
a ningú, entens? a ningú... 

Però, justament, dona... justament. I^'"1"' 
Santíssima i que n'ets de bleda... j C) bé és í"* 
fas el ximple per a fer-me ferir? j Em v'ls Per 
dre, em vols matar?... 

Evidentment, dec ésser molt tanoca, ?cT' 
què com més va menys te puc entendre, i P^8 
havia de xerrar, potser devia esbombar d tcl1 
inefable secret d'una setmana als quatre Punt;' 
cardinals? 

-Llúuuucia! Ara arribes a caure del ruC 
Hs clar, santa cristiana, és clar que havies aC P31' 
lar. La teva obligació era la de dir secretam^1 
a l'orella de tothom, el meu secret i perquè, 
sé si ho entendràs, el meu propòsit era íflU^tj 
el de que tothom se n'enterès. 

Ah! 

...perquè els secrets es confien a IW " " ' 
llors amigues precisament per això, per la divul
gació ràpida. De manera que jo confiava ceg«" 
ment que com a bona amiga meva no ha>ini> 
vacil·lat gens a fer-me aquest servei, el qual n" 
pots pas imaginar-te quant m'havia de com 
plaure... 

- O h l 
— . . . i en lloc de bellugar-te per ••> I"6 

aquell mateix dia tota la ciutat ho sapig1"- '̂ 
romàs estultament amb els braços creuats 
dir ase ni bèstia; no saps pas el mal que 
fet... 

— Peró... 

ne 

sense 

Vaja, noia, sembles la Mare-de-déu dc 
més del l'Kmpenta. Anem, però; no en parlem 

que ha passat. Anem al gra. Et prego amb ' " 
l'ànima que ho xerris tot a tothom. Entesos? 

— Entesos; vols dir ara que dec callar ' 
que mai. 

— No, dona, nooo! .Aquesta vegada i " 
d'entendre al peu de la lletra; has de parlar. 

— Aixi haig de trair el teu secret... 
— Això mateix, ni més ni menys 

hom en diu la perla de l'amistat. 

D'ai^1 
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I.A DISSOLUCIÓ 
DEL PAKLAMEKT 

B R I T À K 1 C 
Ivl Primer Ministre brità-
nic, Ramsay Mac Donald, 
esconat per un fort des-
l:ic:inK'nt de policia, s'en-
caminà a la Cambra dels 
Comuns per fer una ex
posició del resultat de 
l'entrevista amb el Rei, 
després de la derrota del 
jjovern en la votació ocor
reguda amb motiu de 
l'afer CampMl. lis sabut 
que el Rei àtorgà al líder 
laborista el decret de dis
solució del l'arlament. 

PROCLAMACIÓ DE LA 
DISSOLUCIÓ DEL 

PARLAMENT 
hl tnulicionalisme anglès 
subsisteix a desgrat del 
temps i dols governs la
boristes, l a cerimònia de 
proclamar dissolt el Par
lament ha tingut lloc des 
de les escales del Royal 
líx-change, com en temps 
antic. L'n oficial de la ciu
tat, amb perruca i toga, 
ha llegit el Decret, assistit 
per altres dos oficials 
pintorescament arreats. 

(CtixJs 

Çfitalà) 
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lils «carabinicri» des
filant per davant del 
monument a Víctor 
Manuel, al cap del se
guici que passà per les 
principals vies de la 
ciutat amb motiu de la 
festa nacional italiana. 

A I t à l i a 

L a F e s t a N a c i o n a l a M i l à 

(Clixés Síinche^-Citialà) 

A R ú s s i a 

U n p r o c é s s e n s a c i o n a l a M o s c o u 

Rússia ha tingut en tot temps un bé-de-Déu 
de processos sensacionals, cap però ha superat 
el que acaba de descabdellar-s'hi. L'agost passat, 

un dels tipus més assenyalats de l'antic revolu
cionari rus, Boris Sawinkow, entrà al seu pals i 
es lliurà voluntàriament a les autoritats soviéti-

que». Pocs dies dcsprfca cümençii el procés cffl* 
tra ell i , tenint en compte La seva obstinada 11»»» 
contra els bolxevics, va ésser condemnat a n1"r' 

Aquesta pena li tou commutada desp^ 
per la de deu anys de presó. 

Qui és Sawinkow? I!é caldrà d l H i 
a fi d'evitar que aquesta nota resti sen 
.sentit. Sawinkow fou l'inspirador de i " ' -
els gaips revolucionaris i terroristes de 
Rússia tsarista. L'inspirador de tots els 
atemptats que si cometeren contra els l-1" 
peradors i contra d'altres personatges con» 
pícus durant els darrers deu anys. 

de pres va ésser ministre de la guerra 
Kerenski. L'n cop caigut el govei" 

i intt' Kerenski, esdevingué enemic actiu 
tigable del règim bolxevista. 

De més a més, Sawinkow, com BIC 
• dels revolucionaris russos, és un escrip1"1̂  
remarcable. 

Sens dubte, el seu gest de tornf 3 
Rússia per presentar-se voluntàriai»60^ 
les autoritats soviètiques li ha permès 
salvar la pell. 

Aquests tres homes vestits amb un ul" 
forme hòrrid que seuen darrera la ,1,u 
són el Tribunal. 

Borií Sawinkow, en el banc dels acusats, 
tè una certa semblança amb D'Annunz"1-
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L e s v a c a c i o 11 s 

d e l s e n y o r M o l l e t 

PER CHALES QLUINEL 
TRAD. DI; Li. . A. 

yH··LüSTRACIONS DE C A S T A N Y S 

p11 \ on/e mesos que el senyor Fran
cesc Mollet, sots-cap d'oficina al 

ministeri dels protits i de les pèrdues, 
^egai a la direcció dels afers en sus
pens, pensava en el període beneït de 
lcs vacances. 

Tot l'any, davant dels seus amics i 
ÇOOeguts, havia manifestat amb gestos 
Ussos i descoratjats, la immensa fatiga 
cerebral qui provenia d'una feina inces
sant. 

— Ja reposaràs al mes d'agost!—deia 

•93 

senyora Mollet, dona forta, de colors 
Nades i dotada d'una vérbola tonant. 

~~ l'rou em cal, prou em cal! — mur-
PUrava En Mollet amb una veu apaga-
('a· — Aquesta vida d'excés de treball obra sobre 
c' >neu cor, sobre el meu fetge, sobre els meus 
ntl'vis, i sobre tot el meu organisme en general; 
1 si això havia de continuar, crec que els meus 
Pr6xims parents no trigarien pas gaire a plantar 
^ saule sobre la meva tomba, al cementiri. 

"0 va restar descontent d'aquesta frase, utilil-
'̂ da ja per un gran poeta del segle NIX, i que 
^mostrava amb quant de zel el senyor Mollet 
Verificava la seva salut i la seva existència en 
Wnefici dels interessos de l'JBstat. 

'•'hora del comiat anual va sonar en el qua-
Want del ministeri. 

A la lï el senyor Mollet anava a poder reposar. 
Després d'haver davallat els baguls del graner, 

Pr,,cedit a colgar-li un abundós material de ves-
''"lenta, i corregut, a l'hora matinal, pels carrers 
^serts, a la recerca problemàtica d'un taxi; el 
•^yor Mollet, dins un tren sobrecarregat, passà 
Un dia i una nit en un corredor ata
peït de viatgers, de bagatges i de 
B0ssos esquerps. 

En cl pals escollit per al repòs 
neeessari, allà on la muntanya i el 
"ac feien ptndant, els hotels curulls 
e's obrien amb prou feines un forat 
'"hospitalari. De porta en porta, 
^«uit de la senyora Mollet, qui ge-
'"cgava, i del gos, qui grinyolava, 
r 1 braços desfets per les feixugues 
"Vetes, va conèixer tots els enuigs 
e' vagabuiul camperol. 

'-n fi, a preu d'or, va obtenir un 
huniil reducte, l'horitzó del qual, 
j).t:r 'a finestreta de la teulada, es 
"filava a un mur elevat. 

^ '•' nioblatge era sumari; en canvi, 

quals els ous en conserva donaven una petita 
sabor arcaica. 

Per a la guariciò d'un estómac delicat fou una 
meravella. En aquesta cura de repòs i de calma, 
va suportar durant quatre setmanes, i això nit i 
dia, el caràcter irascible de la senyora Mollet, 
qui, mercès a l'aire viciat de la cambra i la mala 
alimentació, havia pres encara tnèa forces. 

— |Tu fas mes bona cara, des de que reposes, 
senyor Mollet!... 

[, tanmateix, el senyor Mollet groguejava com 
un codony. 

Però nous gaudis l'esperaven. U calgué, per 
acompanyar la seva dona, qui seguia un tracta
ment per amagrir-se, escalar les cimes escarpa
des de les roques infranquejables; va tirar dels 
rems feixucs durant els passeigs en barca sobre 
les aigües lacustres; les soiríes del casino el 
veieren suar en smoking, sota el ritme dels rag-

di 
''i'iientació no va deixar, ni un sol 
a. d'ésser detestable, líl senyor 

"'0'let va fer coneixença amb els 
Sogres batejats lluç, les vedelles 
"Harengo» que dataven del dia de 
a batalla, i els postres ensucrats als 

0 r 

time i dels two-step; la conversa dels veïns i els 
corrents d'aire del menjador no tingueren ben 
aviat secrets per a ell. 

— Tu et diverteixes, senyor Mollet!... insistia 
la senyora Mollet, veritable Torquemada feme
ní... 1 quin repòs? I.a bella natura!... i l'oxigen 
vivificant!... I.a calma dels grans boscos... lluny 
del moviment de les metròpolis... 1 la nit! . . . 
Quina son reparadora! 

Efectivament; la senyora Mollet, qui roncava 
com un campaner, no percebia pas, com el seu 
marit, els timbres del rebost, els singlots dels la
vabos i els xocs de l'ascensor. 

Un altre mes encara, i i adéu l'existència del 
senyor Mollet I Però l'època beneïda de la l l i 
cència acabà. Desprès d'una tornada tan moguda 
com la partença, i no menys fatigant, el malau
rat sots-cap d'oficina, la vida del qual no s'aguan
tava sinó d'un fil, va tornar a guanyar la seva 

mansió parisenca. El i.cl de setem
bre, després d'haver retrobat les se
ves bones pantutles, el seu lli t ex
cel·lent i els seus horitzons familiars, 
el senyor Mollet s'adreçà a poc a 
poc cap a la seva oficina. Va tra
vessar els ponts, va contemplar una 
vegada més l'admirable panorama 
dels molls, va guanyar la riba es
querra, va prendre el carrer Vaneau, 
i va penetrar, feliç, sota la porxada 
ministerial. 

El pati era desert. Va pujar una 
escaleta, va obrir una porta i va 
penetrar en el seu gabinet. 

La tribuna donava sobre un vast 
jardi ombrejat. Un sol de tardor el 
tenyia de boniques tonalitats daura
des. Els ocells cantaven. 

El sots-cap d'oficina obri la fines
tra, avançà el seu silló, encengué 
una bona pipa. Dins la calma i la 
soledat, i per onze mesos, les vacan
ces del senyor Mollet començaven. 
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L L A R S B A R C E L O N I N E S 

j^A col'lccció do fotografies 

que avui publiquem repro

dueixen diferents aspectes d'alí-

gunes cambres de la casa d'un 

dels més prestigiosos advocats 

del nostre benemèrit Col·legi. 

l l o m diu que la casa és re-

flex de l'esperit del que l'habi

ta. Això és cert quan aquest 

no s'ha limitat a pagar objectes 

d'art, o d'ús corrent que ha 

encarregat o s e n z i l l a m e n t 

comprat a l'atzar. I mai ha 

estat tant cert com en el cas 

present. 

La sobrietat quasi austera 

que veiem en el revestiment 

dels murs de totes les habita

cions, contrasta amb l'alta 

valor d'art de les pintures, es

cultures, gravats, objectes 

ceràmics, i fins en objectes 

d'ús corrent, ens diuen ben clar 

l'esperit selecte que n'ha diri

git la tria. La simplicitat de 

formes, tònica dominant en el 

moblatge, la seriositat de 

color que en el conjunt s'en

devina per les valors de les 

fotografies que acompanyen 

aquestes concises r a t l l e s , 
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L L A R S B A R C E L O N I N E S 

alhora que altres petits de

talls, l'exposició dels quals ens 

donaria feina per a un llarg 

article, donen idea de la pla

cidesa, de la dolça harmonia, 

de la catalana senzillesa amb 

què deu desenrotllar-se la vida 

f a m i l i a r dels que hab i t en 

aquestes cambres, i fins go-

saríem dir que s'hi endevina 

llur tracte pla i senyorívol 

alhora. 

En Busquests no ha fet sinó 

posar les seves dots de cons

tructor i decorador al servei 

de les inspiracions dels seus 

' clients per a secundar-les i 

harmonitzar-les amb l'afecte 

de l'home que coneix la dig

nitat del seu ofici. 
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L l i n a t g e s a n t i c s d e C a t a l u n y a 

PER ALEXANDRE D'ARMENGOL I PEREYRA 

15 E R E N G ü E R 

A QUEST cognom es un exemple dels 
que Balari anomena «noms vinculats», 
referínt-se al costum que començaren 
de pendre en Ics primeries del segle XI 
algunes famílies nobles, de vincular en 
elles el nom personal individual de un 
seu ascendent, que pass;l a ésser nom 
familiar, com pot notar-se en les fa
mílies dels Comtes de Barcelona, en 
els de Pallars i altres. 

Es cita com antecessor d'aquest l l i 
natge a Ramon Berenguer — que no 
cal confondre amb el Comte de Barce
lona així anomenat. — Aquest Ramon 
Berenguer, cn 1127 posseïa molts Cas
tells i féu donació a la seva lilla Beren-
guea i al seu marit Arnau d'Anglesola, 
dels de MilA, de Santa I.irinya, de Os, 
de Tartareu i de Sant Jaume. Afirma 
un autor que aquesta família era origi
nària de Barcelona, però ens mereix 
més confiança Bernat Mestre, que es
crigué en el segle xvi, i la classifica 
entre els Gentilshomes antics de 
Pallars. 

Existiren també els Berenguers de 
l.leyda, que després anaren a residir a 
Barcelona. Carles 11 decorà aquesta 
casa amb el títol de Noblesa concedit 
a Antoni de Berenguer, de la ciutat de 
l.leyda, Senyor d'Orriols (Aragó) i 
Castlà de Quno, en el terme de Tamarít de 
Llitera, essent datat el privilegi a Madrid a 30 
de setembre de 1692. Entre els serveis que pre-

Una curiosa font monumental a Os de Balaguer 

de N'Antoni, Francisco Berenguer, dient que 
tet presoner pels francesos perdé la vida, morint 
cruelment. 

terres, que organitzaren en les bosCÚ-
ríes dels Píreneus els gods dispersos pcr 
la invasió, començant les incursions 
ofensives contra els enemics de la lc 1 
de la raça. 

És remarcable que els historiadors 
registrin la repugnància dels cabdill* 
alarbs a acostar-se a certs indrets dels 
Píreneus i altres indicis de com alH 1,1 
havia un nucli de resistència impoitaftf; 
I després de la polèmica sostinguda i 
través dels temps, en qué tant atacat* 
han estat els que feren circular la H** 
genda, historiadors tan rigurosos en ^ 
critica com Bolarull, convenen en quc' 
— apart l'acció militar de les expe*"' 
cions contra els alarbs d'Hudes, d'Aqul' 
tània i dels Francs — es Indubtable <]üC 
els visigods de Catalunya feren cn 
aquelles muntanyes vida beHicosa 1 
realitzaren incursions; que llurs gestes 
foren dignes de la trompa «de la f*!"'* 
í que entre els muntanyencs hi htff1* 
no nou herois, sinó moltissims niés-

El que es posés per nom al cabdi" 
presumpte Otger Català, i als seus v f 
lents capitans els de cases que seg'6' 
després foren conegudes entre les pr111' 
cipals de la noblesa del país, no és 
misible, històricament. Vist, doncs,<ju 
és acceptada per autoritats poc díscu"' 
bles la certesa de l'epopeia, nosaltf̂ " 

que recerquem"els'bells contes de la vcllu"·« 
relatem la llegenda; baldament els detalls sif;1"" 
fantàstics., ha tingut tanta fortuna, que ha e«t« 

(Arxiu Mm) 

li A R O N I A 1) E E R 1 L I , 

Berenguer de Pallars 

mia el Rei, després de parlar del pare del titular, 
Hpifaiii Berenguer, es refereix a l'oncle patern 

E L S H A K O K S 1) E 1. A V A M A 

E LS cronistes Marquilles i Tomich són consi
derats com els que posaren en circulació aquesta 
llegenda a la que no podem estar d'al·ludir en 
tractar de la Baronia d'F.rill, i de la qual haurem 
de fer esment diverses vegades en el curs 
d'aquestes notes. 

Els fets de la llegenda se suposen en els pri
mers temps de la Reconquesta, després que l'allau 
alarb havia recorregut el regne visigod de cap a 
cap. Realment hi ha una llacuna en la història 
d'aquelles dècades, í Tomich i Marquilles l'om
plen amb les gestes dels seus herois, guerrers 
indòmits d'alta nissaga, vinguts de llunyanes 

Berenguer de l.leyda 

assimilada per la sentimentalitat de les gener* 

cions que l'han conservada. 
Otger Catalò o Català, descendent dels DuCS 
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Baviera, seguint a un germà seu que havia 
írvit a Carles Martcl on les guerres d'Aquitània, 
es féu notar lluitant contra pirates que molesta-

E í i l l 

611 la França, essent, en recompensa, nomenat, 
W Rej (jar|eSi virrei d'Aquitània. En aquelles 
Entrades aixecà una host, sortint del seu castell 
11 Catalo, i passà els Pireneus acompanyat de nou 

P^clars Barons, que eren Dapifer de Moncada, 
*lceran Gucrau de Pinós, Huc de Mataplama, 

^oth Guillem de Cervera, Guillem Ramon de 
rvell6, Pere Guerau Alamany, Ramon d'An-

feola, Gispert de Ribelles i Berenguer Roger 

Eri l l 

C ^ ' U . Les forces d'aquests capitans es dividi-

h0 
en tres exèrcits,que plegats sumaven 25,000 

'tles, i penetraren per diferents indrets, este-
'"-sc pel Pallars cap a Cerdanya, bastint cas-

fOqutrs en aquells cingles i , deixant Ics dones •ells 

i gent inepta per la guerra, seguiren per les care
nes fins el Capsir, sense baixar al pla per espai de 
deu anys. 

La presentació de la figura del Príncep que 
fan els ingenus cronistes, mereix d'ésser cone
guda, lira Otger Català de gegantina alçada, 
d'aspecte noble però salvatge, es cobria amb la 
pell d'un lleó que ell mateix havia mort en la 
muntanya i manejava com un feble jonc una 
massa d'armes que no eren prou per aixecar dos 
bonics de força normal. Després d'intentar el 
setge d'Empúries mori Otger per causa dels 
grans freds d'aquell hivern, deixant el comana-
ment a Dapifer i fou soterrat solemnialment en 
el convent de Sant Andreu d'Eixalada, situat en 
les valls del Conflent. Dapifer baixà a les planes 
d'Urgéllj tenint una sagnant batalla amb tres reis 
moros i morint a Narbona. En temps del seu 
successor Seniofre, els gods baixaven com cin-
glars de les muntanyes, arrasaven els camps i 
assaltaven els pobles de l'enemic, tornant amb el 
boti a llurs castells roquers i boscos inextricablcs, 
assolint a la fi la restauració de la fe cristiana en 
els pobles de les terres de Cerdanya i Urgell. 

Pels antecedents exposats no hem d'estranyar 
la importància que es donava a la Baronia d'Hrill, 
com una de les dels nou Barons, atribuint-se 
en el segle xvin al Baró d'Hrill, del mateix cog
nom, després Comte, la descendència per linia 
directa del company d'Otger. Era el dit noble. 
Senyor de la Baronia de Sant Antoli, en la Se
garra, i usava les armes reproduïdes, en camper 
d'argent, com pròpies de tant preclara estirp. 

Altre casa indubtable, de notòria noblesa, era 
la dels Erill de Guissona, distinguint-se les armes 
solament en ésser el camper d'or. D'ells descen
dia la noble família d'Ager de Lleyda, a la que 
pertanyé, en la dita ciutat, Miquel d'Ager i Agustí. 
De Guissona passaren a Barcelona, conservant la 
linia baronívola el noble en Ramon d'Erill i de 
Josa. Reporta un genealogista coetani que aquest 
senyor li digué que ell era descendent del Baró 
«de la fama», aseveració que no hem d'escatir, 
però que demostra l'honor que s'en seguia. 
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T O R R E L L E S 

E i . blasó dels Torrelles es: «de or 5 torres de 
azur, i en cada una 3 marlets, porta, finestres i 

E r i l l 

mesona de sabba — altres mesona de argent». — 
S'atribueix concretament a una família que pren
gué el cognom del Castell i poble de Torrelles 
del Llobregat, d'on eren Senyors. Eren cavallers, 
com consta d'una carta que Pere 111 escrigué al 
Sant Pare, datada a Tarragona a 31 d'octubre 
de 1381, per la dispensa en el casament de 
Ferrer de Marimon amb la filla de Ramon de 
Torrelles, Donzell. 

7 . " • n v 

Torrelles 

En antiga època, pel Rosselló, es conegueren 
també persones de qualitat d'aquest nom de casa, 
car en un document de 1140, atorgat pel Comte 
del Rosselló, consten Berenguer de Torrelles i 
altres cavallers. 

FÀBRICA DE PRO
DUCTES CERÀMICS UAJOLICS I ARTICLES 

DE CONSTRUCCIÓ 

CASIMIR VICENS 
D E S P A T X ; 
Carrer Tallers, 72 
F A B R I C A : 
Carrer Benaveni, 
pròxim a Tra
vessera Sans 
TELÈFON 5090 A. 
B A R C E L O N A 

A G U S T í 
CASTELLS 

S 

Hules de totes classes, Raspalls, 
Plomers, Juguets i Perfumeria 

Portaferrissa, 18 : B A R C E L O N A : Telèfon 1983 A . 
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l'aigua pura 
a casa 

Moca i .lc venda: Vicens Ferrer í C.11; l-ilis dej . Giralt I-npoiia; |. petití Tallada, Llofríu 
i C " ; 'l'üit í Mínamalií; Figucroa i Carof; Trinitat LapeyTOí Magatxurns «El Síglo»; 
|. Funt i Tort, Lauria, 8. 

-1 HERMOSO 
Miren que 
Así secrianlosninosquelo-

man leche condensada marca. 

LECHERA 
DESELA A SU NlflO. 

SENORA. VERA QUE 

CORDITO SE PONE 

Per a la polidesa, 
Colònia P E C A - C U R A 
és la millor 

Per a cutis 
delicats, 

POITOS P E C A - C U R A 
són 

imprescindibles 

Productes 

P E C A - C U R A : 
S a b ó 
Crema 
A i g u a C u t à n i a 
Massatge Facial 
Pol vos 
i Aigua de C o l ò n i a 

C O R T É S G E R M A N S 
BARCELONA 

Vins fins 
de ta u l a 

SANT Q U I N T Í 
i 
SANTA ANNA 
Vins generosos 
i espumosos 
Especialitat 
en 

MOSGATELL 
MALVASIA 
LACRYMA CURIS' 
VERMUT MOYA 

Demaneu-los 
en Colmados 
i Uliramarins 

BODEGUES: SALVADOR MOYA 
Avinguda d'Icària, 177 ; Tel. 46 S. M. 
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GASES Q U E RECOMANEM 

J A C I N T À V I L A 
Decoracions :: Armadures, estopa i guix 
Passeig de Sani Joan, 73 : Telòfon 306 S. P. 

A . V E C I A N A O L I V É 
Objectes d'ari granat fi amb muntura orde 
llei. Eibar i Toledo : Ferran, 7 ï " * » " ) 

A C A D È M I A C O T S 
C O M B K Ç , I D I O M K S , E T C . 
Carrer dels Archs, 10 :: Telèfon 5041 A. 

C I C I P 5 
MOTOS 
SPORTS SM0I1A Balmes62 

Tel.l445-A 
Barcelona 

MAGATZEMS POMPEYA 
Mobles de totes classes, Especialitat en mobles americans 
per a despatx - SAI.MKRÓN, 75 - Telèlon O. 1746 

asdon 
P l A K O S , À U T O P I A K O S 

1 R O T U . E S 

Passeig de Gràcia, 62 
BARCELONA 

A U C O R S E T E L É G A N T 
Casa exclusiva en faixes de goma, en Iricol, a 11 pesse
tes, i en seda, a 20 ptes. : PI. Sta. Anna, 4, i Canuda, 28 

N 
0 
É 
S 
s 
F. 
R 
Q 
R 
A 
S 

necessari evitar els 
P'wcipis. MantlnKUl 
l̂1 tot moment la correc-

del bust, per mili.1! 
^ noslra cintura el.'iíli-

PLEXIS. creada oer 
'"stUui Ortopèdic Sobalò 
Demani fullets, 
^iuntantsegell 
" I correus de 
lx> cènt ims , a 

fystiíut O r t o p è d i c 
SaRATÉ I ALEMANY 
Ca»uda, 7 ;: Barcelona 

PARA 0 I 5 O L V E R 

Í C I D O U R I C 
M A D A M E J O R 

QUE L A 

P I P E R A Z I N A 

M I D Y 

• L O S Q U E S U F R E N OE A R T R I T I S M O , R E U M A T I S - I 
I M O . O O T d , O Ó L I O O » H E F U I T I C O » , C U A N O O L A l 
loniNA ESTA C O L O R E A D A 1 CAROADA OE ARF.-j 
INILLA N O O U O E N E N H A C E B U N A C U R A O E I 
I P I P E R A Z I H A m a i , LA M E . O R T LA M A S E C O | 

MrtMir.A POR SER LA M A S A C T I V A 

ELEVADORS 
CASADEVALL 
Per pressió 
d ' a i r e 
C0|«priiiiit 

Demaneu detalls 1 
pressupostos als 
únics importadors 
de l e s l à m p a r e s 

L E M I C , Societat Anònima 
Muntaner, i : T e l . 5o58 A. 

C A D B U R Y 
6xQuisits 

B o m b o n s 

'King Qeorge 
prince of Wales 
íRoyal Windsor 
Soumville 

CAObuií' '5 

Bombones 

Venta al major 
MANUEL DE CHfA I GRÍISSI 

^Tusias TAarch, 50 
B a r c e l o n a 

CARLES TUTUSAUS 
ÒPTIC - FABRICANT 

E S P E C 1A L I T A T S : 

Ulleres per a auto : Montures 
Conxa Montures Galalithe 
Montures xapades d'or de 18 ki-
lats •: Cristalls lò.rics : Cristalls 
Felegich : Binocles per a teatre 
i camp : Baròmetres : Termò
metres : Kstoigs ; Lupes : Cade
nes : Graduació gratis de la vista 

B O Q U E l i l A . 2 2 BARCELONA R A U R I C I I , 2 

Grans novetats en 
instal·lacions Sanitàries. 
Banyeres, Piscines, etc. 

B O U Q U E T & E H L E R S 

M A N N H E I M 
( A L E M A N Y A ) 

Representants exclusius a Espanya: 

Establiments Pasquay, S. A. 
ZIMMER & CASTRO 

Bonavista, 3 i 5. — BARCELONA 
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LAVABOS, BIDETS, 
B A N Y E R E S , E T C . 

S . V E R D A G U E R 
Ronda Univcrsilat, 9 

El Sabó d'Ametlles 

OROCREMA 
és d 'ús indispensable en el 
tocador, per la puresa dels 

seus componenls 

CASA PUJOL 
H O S P I T A L , 4 1 

S A S T R E R I A 
per a boines i nens 

la m é s b a r a r a i 
mil lor sunida. 

Especialitat en uni 
f o r m e s de to tes 

VISITEU-1.4 ABANS DE FER 
y O S T R E S ENCÀRRECS 

Sofreix vostè de l'estómac? 
Demani fullelons de 

l'elevador •Théa·, adjuntant 
segell de correu de O'SS, a 
I n s t i t u t O r t o p è d i c 
S A B A T É I A L E M A N Y 
Canuda, 7 - Barcelona 

ruuo buico 
S A L E S T I M O L A D A S 

D E 
M E D I A N A DE A R A G Ó N 

^ M í n T O i ^ EUfíRntiiAMSfSPfciAiíSdrb niutRl 
VUSÍ u nooo of mpiio «1 ti mm» mm m uutut 
Pldase csiitai'SílUS de MEDUMA de ARA60N 

Cajílade 6 bolsilM Pla. I " en Farmaciai 

S a r n a i R o n y a 

es curen en 10 minuts amb 
l'acreditat 

S ü l F U R E T O C A B A L L E R O 
s 

CROSTES-PEGADELLA 
ERUPCIONS DELS INFANTS 
es curen amb rapidesa amb 
D E P U R A ! I U I N F A N T I L 
i P A S T A P O R O S A 

V R N D A : 

F a r m à c i a Caballero 
A S A L T , 86 - B A R C E L O N A 

I A T O T A H H K U 

Sens molèstia treu el pèl 0 l":,'"'Su'iis 
i mala la tel sens irritar " 

A. BORRELL 
Assalt, 52 - BARCELONA 

i en totes les perfontenes 



Allí on vegi una 
formosa cabellera 

pot tenir vostè la convicció que el Petroli també l'admiració de tots els que la vegin. 

Gal no es lluny. Usi-I amb assiduïtat i serà pels seus abondants i formosos cabells. 

ETROLI GAL 
El Petroli Gal és una locló antlstp-
Ilca de locador, Neleia perfectamenl 
el cap de caspa I conté la caiguda del 
cabell. El seu perfum és fresc i agradable. 
Dóna vigor i flexibilitat al cabell, faci
litant pentinar-lo. Retarda l'aparició dels 
cabells blancs. E l Laboratori Municipal 

de Madrid va certificar la seva inocultat 
l'any 1899. E l Congrés de Sanitat Civil 
celebrat a Madrid l'any 1919 el premià 
per considerar-lo el millor preparat entre 
ela de la seva classe. Vlnl-i-cinc anys de 
popularitat són la millor garantia de la 
seva. eficàcia, 

Flascó : 2*50 a tots els comerços d'Espanya 

V V R E P E f í A í J j S Y E R . 

Ejl millor al imant p e r a nQn<s,. 
i d e a l en è p o c a de c r e i x e n ç a . 
Per .sa f à c i l d i g e s t i ó i per cl 
sau. p o d a r n u t r i t i u asià i n d i : 
c a t a d a m à s als malalts de l 
a s t ò m a c i c o n v a l c c c n t j - d'en; 
fermctat iT greiw. ^zs*zs* 

m m mm 

V e n t a -
al major 

B o m b o n s 

FRY'S 
Selectes assoriils 

envasats en capses 

f o r ç a elegants 

. | 

TAanuel de 
Chía i Grassi 
^Tusias TAarch, 50 

© a r c e l o n a 



A. CASAJUANA 
D I P U T A C I Ó , 279 <s B A R C E L O N A 

A G E N T D E S D E 1909 D E L 

L ' A U T O M Ò B I L U N I V E R S A L 

J ^ i l t i l t i m i R . in:;iT$!f í i asSSS 
1 

Ptes . 
4.375 

C A M I O N S • Ò M N I B U S 
I N D Ú S T R I A , E T C , E T C . 
D E S D E 700 P E S S E T E S 
T R A C T O R S • M A Q U I 
N À R I A A U R I C O L A 
A R A D E S O L I V E R 

C O N S T R U C C I Ó D E C A R R O S S E R I E S 

Tipografia tmporivm, S . A . - Ferlandina, q i 11 - Telèfon <l̂ 2<i A. - Barcelona 


